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1 OGčLNE ZASADY BEZPIECZEőSTWA - BHP 

Dogğňbne zapoznanie siň z treŜciŃ niniejszego podrňcznika, a takŨe montaŨ, uruchomienie i obsğuga 
centrali klimatyzacyjnej wedğug podanych instrukcji i z przestrzeganiem wszystkich przepis·w BHP 
zagwarantujŃ solidnŃ podstawň dla wydajnej, bezpiecznej i bezawaryjnej pracy urzŃdzenia. 

Niniejszy dokument nie pokrywa wszystkich moŨliwych konfiguracji tych urzŃdzeŒ, nie podaje 
wszystkich przykğad·w ich montaŨu i instalacji, ani teŨ nie omawia wszystkich aspekt·w ich rozruchu, 
obsğugi, napraw i konserwacji. JeŨeli urzŃdzenia sŃ stosowane zgodnie z ich projektowym 
przeznaczeniem, zar·wno niniejsza dokumentacja jak i wszelkie inne materiağy, jakie sŃ dedykowane do 
dostarczanego urzŃdzenia, zawierajŃ informacje przewidziane wyğŃcznie dla wykwalifikowanego 
personelu technicznego. 
 

                                                                                                                                                              

  

Ten symbol jest wyŜwietlany w celu wskazania kwestii  
i operacji, kt·re mogŃ spowodowaĺ ryzyko. Przeczytaj 
uwaŨnie czňŜĺ oznaczonŃ tym symbolem i postňpuj zgodnie 
z instrukcjami. 

          

OSTRZEŧENIE 
Oznacza, Ũe nieprzestrzeganie instrukcji moŨe spowodowaĺ 
drobne obraŨenia lub uszkodzenie produktu. 

 

NIEBEZPIECZEőSTWO 
 

Oznacza, Ũe nieprzestrzeganie instrukcji moŨe spowodowaĺ 
powaŨne obraŨenia lub Ŝmierĺ. 

 
 
ZALECENIA DOTYCZłCE INSTRUKCJI 

¶ Niezastosowanie siň do zaleceŒ zawartych w instrukcji moŨe prowadziĺ do uszkodzeŒ mienia 
oraz obraŨeŒ os·b. Producent nie ponosi odpowiedzialnoŜci za jakiekolwiek szkody, kt·re mogŃ 
wynikaĺ bezpoŜrednio lub poŜrednio z nieprzestrzegania tych wskaz·wek. 

¶ W zaleŨnoŜci od zastosowanej konfiguracji, urzŃdzenie moŨe byĺ dostarczane z dodatkowymi 
instrukcjami dotyczŃcymi dostarczonych komponent·w. Zaleca siň, aby bezwzglňdnie zapoznaĺ 
siň z wymogami bezpieczeŒstwa w nich zawartymi. 

¶ Instrukcjň oraz dokumentacjň centrali, jak r·wnieŨ dodatkowe instrukcje dotyczŃce uŨywanych 
podzespoğ·w (o ile sŃ dostňpne), naleŨy starannie przechowywaĺ w ğatwo dostňpnym miejscu 
dla personelu obsğugujŃcego oraz serwisowego. 
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OSTRZEŧENIE 

PRACE INSTALACYJNE, SERWISOWE I UŧYTKOWANIE 
! PRZED JAKIMIKOLWIEK PRACAMI NALEŧY ODĞłCZYĹ I ZABEZPIECZYĹ ZASILANIE PRZED 
NIEKONTROLOWANYM URUCHOMIENIEM CENTRALI. NALEŧY ZAKOMUNIKOWAĹ I 
OZNAKOWAĹ TRWANIE PRAC SERWISOWYCH. 

! URZłDZENIE JEST FABRYCZNIE SKONFIGUROWANE DO SAMOCZYNNEGO 
URUCHOMIENIA PRZY PIERWSZYM PODĞłCZENIU ZASILANIA 

! PODCZAS PRAC NALEŧY STOSOWAĹ śRODKI OCHRONY OSOBISTEJ (PPE).  
W SZCZEGčLNOśCI: 

o RŇKAWICE ANTYPRZEPIŇCIOWE (EN 388) CHRONIłCE DĞONIE PRZED OSTRYMI 
KRAWŇDZIAMI, 

o KASK OCHRONNY (EN 397) W PRZYPADKU MONTAŧU NAD GĞOWł. 
o MASKA OCHRONNA, ABY NIE DOPUśCIĹ DO PRZEDOSTANIA SIŇ PYĞU I CZłSTEK 
BRUDU DO PĞUC. 

o OKULARY OCHRONNE ORAZ INNE WYNIKAJłCE Z PRZEPISčW 
! WSZELKIE CZYNNOśCI SERWISOWE POWINNY BYĹ PRZEPROWADZANE Z NAJWYŧSZł 
OSTROŧNOśCIł. 

! INSTALACJA, URUCHAMIANIE I SERWISOWANIE CENTRAL KLIMATYZACYJNYCH I ICH 
WYPOSAŧENIA MOŧE SIŇ WIłZAĹ Z PEWNYMI ZAGROŧENIAMI DLA BEZPIECZEőSTWA, 
STłD WYMAGA OKREśLONEJ WIEDZY I PRZESZKOLENIA. 

! INSTALACJA, URUCHAMIANIE ORAZ EKSPLOATACJA URZłDZENIA MUSZł BYĹ 
WYKONYWANE PRZEZ OSOBŇ POSIADAJłCł ODPOWIEDNIE UPRAWNIENIA ZGODNE  
Z OBOWIłZUJłCYMI PRZEPISAMI. 

! ZALECANE JEST, ABY SERWIS Z AUTORYZACJł VTS PRZEPROWADZAĞ MONTAŧ, 
URUCHOMIENIA I WYKONYWAĞ NAPRAWY POGWARANCYJNE, PRZEGLłDY TECHNICZNE 
I PRACE KONSERWACYJNE, JAKIE Sł WYMAGANE DO WYKONANIA PRZY CENTRALACH 
KLIMATYZACYJNYCH 

! URZłDZENIA NIEWĞAśCIWIE ZAINSTALOWANE, WYREGULOWANE, LUB NAPRAWIANE 
PRZEZ NIEPOSIADAJłCł WYMAGANYCH KWALIFIKACJI OSOBŇ MOGł STAĹ SIŇ 
PRZYCZYNł POWAŧNEGO URAZU OSčB FIZYCZNYCH, A NAWET ICH ZGONU. POWYŧSZE 
ZWALNIA PRODUCENTA OD ODPOWIEDZIALNOśCI ORAZ śWIADCZEő  
Z TYTUĞU GWARANCJI I RŇKOJMI. 

! TO URZłDZENIE NIE JEST PRZEZNACZONE DO UŧYTKU PRZEZ OSOBY (W TYM DZIECI) O 
OGRANICZONEJ SPRAWNOśCI FIZYCZNEJ, SENSORYCZNEJ LUB UMYSĞOWEJ LUB 
NIEPOSIADAJłCE DOśWIADCZENIA I WIEDZY, CHYBA, ŧE Sł NADZOROWANE LUB 
POINSTRUOWANE W ZAKRESIE KORZYSTANIA Z URZłDZENIA PRZEZ OSOBŇ 
ODPOWIEDZIALNł ZA ICH BEZPIECZEőSTWO. 

! DZIECI MUSZł BYĹ NADZOROWANE, ABY MIEĹ PEWNOśĹ, ŧE NIE BAWIł SIŇ 
URZłDZENIEM. 

! CZYSZCZENIE I KONSERWACJA PRZEZ UŧYTKOWNIKA NIE MOGł BYĹ WYKONYWANE 
PRZEZ DZIECI BEZ NADZORU. 

! URZłDZENIE POWINNO BYĹ UŧYTKOWANE ZGODNIE Z JEGO PRZEZNACZENIEM ORAZ 
W RAMACH PARAMETRčW ROBOCZYCH, DO KTčRYCH ZOSTAĞO ZAPROJEKTOWANE. W 
PRZYPADKU NIEWĞAśCIWEGO UŧYTKOWANIA, PRODUCENT NIE PONOSI 
ODPOWIEDZIALNOśCI ZA WYNIKĞE KONSEKWENCJE. 
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NIEBEZPIECZEőSTWO 

INSTALACJE ELEKTRYCZNE  

! WSZYSTKIE PRACE ELEKTRYCZNE MUSZł BYĹ WYKONYWANE PRZEZ 
LICENCJONOWANEGO ELEKTRYKA POSIADAJłCEGO CO NAJMNIEJ śWIADECTWO 
KWALIFIKACJI EKSPLOATACJI URZłDZEő, INSTALACJI I SIECI (E1) ORAZ śWIADECTWO 
KWALIFIKACJI DOZORU URZłDZEő, INSTALACJI I SIECI (D1).  

! W PRZYPADKU, GDY URZłDZENIE WYPOSAŧONE JEST W KOMPONENTY LUB 
PODĞłCZONE JEST DO INSTALACJI, KTčRE WYMAGAJł KWALIFIKACJI E2 I D2, 
INSTALATOR ORAZ DOZčR TECHNICZNY WINIEN POSIADAĹ TAKIE KWALIFIKACJE. 

! PODĞłCZENIA NALEŧY WYKONAĹ ZGODNIE Z WYTYCZNYMI PODANYMI W TYM 
DOKUMENCIE. 

! NALEŧY UPEWNIĹ SIŇ, ŧE NAPIŇCIE W SIECI ZASILAJłCEJ JEST ZGODNE Z 
INFORMACJAMI ZAMIESZCZONYMI NA TABLICZKACH ZNAMIONOWYCH ODBIORNIKÓW 
ELEKTRYCZNYCH. DOPUSZCZALNE ODCHYĞKI WYNOSZł: 

o NAPIŇCIE ZASILAJłCE: +/- 5% 
o CZŇSTOTLIWOśĹ: +/- 2% 

! ZALECA SIŇ TAKŧE SPRAWDZENIE POPRAWNOśCI MOCOWANIA WSZYSTKICH 
PRZEWODčW UZIEMIAJłCYCH. 

! NALEŧY INSTALOWAĹ DEDYKOWANY OBWčD I WYĞłCZNIK GĞčWNY Z BLOKADł. 
PRZED PRZYSTłPIENIEM DO PRAC SERWISOWYCH/KONSERWACYJNYCH USTAWIĹ 
ROZĞłCZNIK GĞčWNY W POZYCJI WYĞłCZONY 

! NIEPRAWIDĞOWE OKABLOWANIE LUB INSTALACJA MOŧE SPOWODOWAĹ POŧAR LUB 
PORAŧENIE PRłDEM ELEKTRYCZNYM. 

! NIE MOŧNA UŧYWAĹ USZKODZONEGO LUB NIEWĞAśCIWIE DOBRANEGO WYĞłCZNIKA 
LUB PRZEWODU. 
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OSTRZEŧENIE 

UWAGA! GORłCE CZŇśCI 
! W URZłDZENIU ZNAJDUJł SIŇ ELEMENTY, KTčRYCH TEMPERATURA POWIERZCHNI 
MOŧE BYĹ WYSOKA, TAKIE JAK: WYMIENNIKI CIEPĞA, GRZAĞKI CZY OBUDOWA SILNIKA. 
BEZPOśREDNI KONTAKT Z TYMI CZŇśCIAMI MOŧE PROWADZIĹ DO OPARZEő LUB 
INNYCH OBRAŧEő. NALEŧY ZACHOWAĹ SZCZEGčLNł OSTROŧNOśĹ, STOSOWAĹ 
ODPOWIEDNIł ODZIEŧ OCHRONNł I PRZYSTŇPOWAĹ DO PRAC SERWISOWYCH 
DOPIERO WTEDY, GDY ICH TEMPERATURA SPADNIE PONIŧEJ 40ÁC. 
 

UWAGA! OSTRE KRAWŇDZIE 
! W URZłDZENIU WYSTŇPUJł OSTRE KRAWŇDZIE, NA PRZYKĞAD LAMELE 
WYMIENNIKčW. KONTAKT Z NIMI MOŧE PROWADZIĹ DO SKALECZEő. DLATEGO 
KONIECZNE JEST ZACHOWANIE SZCZEGčLNEJ OSTROŧNOśCI I STOSOWANIE 
ODZIEŧY OCHRONNEJ. 
 

UWAGA! RUCHOME CZŇśCI 
! W URZłDZENIU ZNAJDUJł SIŇ RUCHOME ELEMENTY, TAKIE JAK WIRNIKI 
WENTYLATORA. KONTAKT Z NIMI MOŧE SKUTKOWAĹ SKALECZENIEM LUB POWAŧNYMI 
OBRAŧENIAMI. DO PRAC SERWISOWYCH NALEŧY PRZYSTŇPOWAĹ DOPIERO PO 
CAĞKOWITYM ZATRZYMANIU TYCH CZŇśCI. 

! OTWIERANIE PANELI INSPEKCYJNYCH, PODCZAS PRACY CENTRALI LUB 
URUCHAMIANIE CENTRALI PRZY OTWARTYCH PANELACH INSPEKCYJNYCH JEST 
SUROWO ZABRONIONE. 

! PRZED OTWARCIEM PANELI INSPEKCYJNYCH WYĞłCZYĹ CENTRALŇ I POCZEKAĹ 
CZTERY MINUTY NA ZATRZYMANIE WSZYSTKICH ELEMENTčW BŇDłCYCH W RUCHU. 
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OSTRZEŧENIE 

RYZYKO RESZTKOWE  

W PROCESIE PROJEKTOWANIA I PRODUKCJI URZłDZEő ZMINIMALIZOWANO RYZYKO 
ZAGROŧENIA DLA LUDZI ORAZ MIENIA. POMIMO TEGO, MOŧE WYSTłPIĹ PEWIEN POZIOM 
ZAGROŧENIA, KTčRY JEST NIEZALEŧNY OD PRODUCENTA: 
 

¶ ZAGROŧENIA WYNIKAJłCE Z NIEPRAWIDĞOWEJ INSTALACJI I MONTAŧU: 
o MONTAŧ W MIEJSCACH DOSTŇPNYCH DLA OSčB NIEUPOWAŧNIONYCH, CO WIłŧE 
SIŇ Z ZAGROŧENIEM DLA ZDROWIA I ŧYCIA 

o MONTAŧ W MIEJSCACH W KTčRYCH PROWADZENIE PRAC SERWISOWYCH JEST 
UTRUDNIONE LUB NIEBEZPIECZNE DLA ZDROWIA LUB ŧYCIA. 

o AKUMULACJA I WYCIEK SKROPLIN, CO MOŧE PROWADZIĹ DO USZKODZENIA MIENIA, 
ZWARCIA ELEKTRYCZNEGO LUB śLISKIEJ NAWIERZCHNI. 

o WYCIEK CZYNNIKA CHĞODNICZEGO LUB GRZEWCZEGO Z OBIEGU, STWARZAJłCY 
ZAGROŧENIE DLA ZDROWIA I ŧYCIA ORAZ POWODUJłCY USZKODZENIA MIENIA. 

o UPADEK URZłDZENIA ZAMONTOWANEGO NA NIEWĞAśCIWEJ KONSTRUKCJI 
WSPORCZEJ, CO WIłŧE SIŇ Z RYZYKIEM DLA ZDROWIA I ŧYCIA ORAZ ZNISZCZENIEM 
MIENIA. 

 

¶ ZAGROŧENIA WYNIKAJłCE Z NIEPRAWIDĞOWEGO TRANSPORTU: 
o UPADEK LUB PRZEWRčCENIE TRANSPORTOWANEGO URZłDZENIA LUB JEGO 
KOMPONENTčW, CO STWARZA ZAGROŧENIE ZARčWNO DLA ZDROWIA I ŧYCIA, JAK 
I DLA MIENIA. 

¶ ZAGROŧENIA WYNIKAJłCE Z NIEPRAWIDĞOWEGO PRZECHOWYWANIA: 
o PRZECHOWYWANIE W WARUNKACH, KTčRE PROWADZł DO USZKODZEő, 
ODKSZTAĞCEő LUB ZMIANY WĞAśCIWOśCI URZłDZENIA LUB JEGO KOMPONENTčW, 
WSKUTEK CZEGO URZłDZENIE MOŧE PRACOWAĹ WADLIWIE LUB NIE SPEĞNIAĹ 
DEKLAROWANYCH WYMAGAő. 

 

¶ ZAGROŧENIA WYNIKAJłCE Z NIEPRAWIDĞOWEGO WYKONANIA INSTALACJI 
ELEKTRYCZNEJ:  

o ZWARCIA, POŧARY ORAZ UWOLNIENIE TOKSYCZNYCH OPARčW, CO STANOWI 
REALNE ZAGROŧENIE DLA ZDROWIA I ŧYCIA ORAZ MOŧE PROWADZIĹ DO 
USZKODZENIA MIENIA. 

 

¶ EKSPLOATACJA URZłDZENIA BEZ ZAĞOŧONYCH PANELI I OSĞON 
OCHRONNYCH: 

o KONTAKT Z RUCHOMYMI LUB GORłCYMI CZŇśCIAMI MOŧE PROWADZIĹ DO 
ZAGROŧEő DLA ZDROWIA I ŧYCIA. 
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OSTRZEŧENIE 

USTERKI, NAPRAWY, MODYFIKACJE  
! W PRZYPADKU STWIERDZENIA USTERKI LUB NIEPRAWIDĞOWEGO DZIAĞANIA 
URZłDZENIA, NALEŧY JE NIEZWĞOCZNIE WYĞłCZYĹ ORAZ SKONTAKTOWAĹ SIŇ Z 
AUTORYZOWANYM SERWISEM. 

! WSZELKIE NAPRAWY POWINNY BYĹ PRZEPROWADZANE PRZEZ AUTORYZOWANY 
SERWIS PRODUCENTA, Z WYKORZYSTANIEM ORYGINALNYCH CZŇśCI ZAMIENNYCH. 

! RUTYNOWE KONTROLE, PRZEPROWADZANE PRZEZ WYKWALIFIKOWANY PERSONEL 
TECHNICZNY LUB SERWIS, AUTORYZOWANY PRZEZ VTS, GWARANTUJł 
DĞUGOTRWAĞE, PEWNE I BEZAWARYJNE UŧYTKOWANIE URZłDZEő. NASZ PERSONEL 
SERWISOWY JEST STALE DOSTŇPNY DO UDZIELENIA WSPARCIA W ZAKRESIE 
ROZRUCHU, KONSERWACJI ORAZ W PRZYPADKU JAKICHKOLWIEK SYTUACJI 
AWARYJNYCH, ZWIłZANYCH Z PRACł URZłDZENIA. 

! AUTORYZOWANE PRZEZ VTS STACJE SERWISOWE SPRZEDAJł CZŇśCI ZAMIENNE I 
AKCESORIA DO NASZYCH CENTRAL KLIMATYZACYJNYCH. PRZY ZAMAWIANIU CZŇśCI 
NALEŧY PODAĹ TYP CENTRALI KLIMATYZACYJNEJ, ROZMIAR I NUMER SERII. 

! WIŇCEJ INFORMACJI ODNOśNIE SIECI SERWISOWEJ VTS MOŧNA ZNALEťĹ NA 
STRONIE WWW.VTSGROUP.COM. 

! NIEAKCEPTOWALNE JEST SAMODZIELNE DOKONYWANIE JAKICHKOLWIEK 
MODYFIKACJI URZłDZENIA, ZARčWNO MECHANICZNYCH, JAK I ELEKTRYCZNYCH, CO 
SKUTKUJE UNIEWAŧNIENIEM GWARANCJI. PRODUCENT NIE PONOSI 
ODPOWIEDZIALNOśCI ZA SKUTKI TAKICH DZIAĞAő. 

 
 

 

INFORMACJE DLA UŧYTKOWNIKčW DOTYCZłCE PRAWIDĞOWEGO 
POSTŇPOWANIA Z ODPADAMI ELEKTRYCZNYMI I ELEKTRONICZNYMI 

(ZSEE). 

W NAWIłZANIU DO DYREKTYWY UNII EUROPEJSKIEJ 2002/96/WE WYDANEJ 27 STYCZNIA 
2003R. ORAZ POWIłZANYCH PRZEPISčW KRAJOWYCH, NALEŧY PAMIŇTAĹ, ŧE:  
! ZUŧYTY SPRZŇT ELEKTRONICZNY I ELEKTRYCZNY (ZSEE) NIE MOŧE BYĹ 
UTYLIZOWANY JAKO ODPADY KOMUNALNE, A TAKIE ODPADY MUSZł BYĹ ZBIERANE I 
UTYLIZOWANE ODDZIELNIE,  

! NALEŧY KORZYSTAĹ Z PUBLICZNYCH LUB PRYWATNYCH SYSTEMčW ZBIčRKI 
ODPADčW OKREśLONYCH W LOKALNYCH PRZEPISACH,  

! SPRZŇT MOŧE ZAWIERAĹ SUBSTANCJE NIEBEZPIECZNE: NIEWĞAśCIWE UŧYCIE LUB 
NIEPRAWIDĞOWA UTYLIZACJA TAKICH SUBSTANCJI MOŧE MIEĹ NEGATYWNY WPĞYW 
NA ZDROWIE LUDZI I śRODOWISKO,  

! SYMBOL (PRZEKREśLONY KOSZ NA śMIECI) UMIESZCZONY NA PRODUKCIE LUB NA 
OPAKOWANIU I W ULOTCE TECHNICZNEJ OZNACZA, ŧE SPRZŇT ZOSTAĞ 
WPROWADZONY NA RYNEK PO 13 SIERPNIA 2005 R. I MUSI BYĹ UTYLIZOWANY 
ODDZIELNIE,  

! SEGREGUJłC I PRZEKAZUJłC DO PRZETWORZENIA, ODZYSKU, RECYKLINGU ORAZ 
UTYLIZACJI ZUŧYTE URZłDZENIA ELEKTRYCZNE I ELEKTRONICZNE CHRONISZ 
śRODOWISKO PRZED ZANIECZYSZCZENIEM I SKAŧENIEM, PRZYCZYNIASZ SIŇ DO 
ZMNIEJSZENIA STOPNIA WYKORZYSTANIA ZASOBÓW NATURALNYCH ORAZ OBNIŧENIA 
KOSZTčW PRODUKCJI NOWYCH URZłDZEő,  

! W PRZYPADKU NIELEGALNEGO USUWANIA ODPADÓW ELEKTRYCZNYCH I 
ELEKTRONICZNYCH KARY Sł OKREśLONE W LOKALNYCH PRZEPISACH 
DOTYCZłCYCH USUWANIA ODPADčW.  
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NIEBEZPIECZEőSTWO 

 

 SYTUACJE AWARYJNE ï POŧAR 

POSTŇPOWANIE W RAZIE POŧARU URZłDZEő ELEKTRYCZNYCH: 
 

ZACHOWAJ SPOKÓJ ï NIE PANIKUJ, OCEő SYTUACJŇ. 
ODĞłCZ ZASILANIE: 

¶ JEśLI TO MOŧLIWE, ODETNIJ DOPĞYW PRłDU (NP. PRZEZ WYĞłCZENIE 
BEZPIECZNIKčW LUB GĞčWNEGO WYĞłCZNIKA). 

¶ NIE DOTYKAJ URZłDZENIA ANI PRZEWODčW GOĞYMI RŇKAMI ï MOŧE BYĹ NADAL 
POD NAPIŇCIEM. 

WEZWIJ POMOC: 
¶ ZADZWOő POD NUMER ALARMOWY 112 LUB 998. 

¶ PODAJ DOKĞADNY ADRES I KRčTKI OPIS SYTUACJI. 

GASZENIE POŧARU: 
¶ NIE UŧYWAJ WODY! ï WODA PRZEWODZI PRłD I MOŧE DOPROWADZIĹ DO 
PORAŧENIA. 

¶ UŧYJ ODPOWIEDNIEGO SPRZŇTU GAśNICZEGO: 

¶ GAśNICA TYPU COϜ (DWUTLENEK WŇGLA) ï NAJLEPSZA DO GASZENIA URZłDZEő 
POD NAPIŇCIEM. 

¶ GAśNICA PROSZKOWA ABC ï MOŧE BYĹ UŧYWANA, ALE MOŧE USZKODZIĹ 
ELEKTRONIKŇ. 

EWAKUACJA:  
¶ JEŧELI POŧAR JEST POWAŧNY LUB NIE MOŧNA GO BEZPIECZNIE UGASIĹ ï OPUśĹ 
POMIESZCZENIE I ZAMKNIJ ZA SOBł DRZWI (ABY OGRANICZYĹ DOPĞYW TLENU). 

¶ POMčŧ INNYM OPUśCIĹ BUDYNEK. 

¶ NIE UŧYWAJ WIND. 

! W PRZYPADKU POŧARU ISTNIEJE ZAGROŧENIE DLA ZDROWIA ORAZ ŧYCIA WSKUTEK 
WYSOKIEJ TEMPERATURY, DUŧEGO ZADYMIENIA ORAZ WYDZIELANIA SIŇ 
SZKODLIWYCH GAZčW MIN.: TLENKU WŇGLA, DWUTLENKU WŇGLA, 
CHLOROWODORU, CYJANOWODORU, DIOKSYN.  

 

! KONIECZNE JEST STOSOWANIE APARATU OCHRONY DRÓG ODDECHOWYCH (ODO)!  
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2 INFORMACJE OGÓLNE  

Dogğňbne zapoznanie siň z treŜciŃ niniejszego podrňcznika, a takŨe montaŨ, uruchomienie i obsğuga 
centrali klimatyzacyjnej wedğug podanych instrukcji i z przestrzeganiem wszystkich przepis·w BHP 
zagwarantujŃ solidnŃ podstawň dla wydajnej, bezpiecznej i bezawaryjnej pracy urzŃdzenia. 

Niniejszy dokument nie pokrywa wszystkich moŨliwych konfiguracji tych urzŃdzeŒ, nie podaje 
wszystkich przykğad·w ich montaŨu i instalacji, ani teŨ nie omawia wszystkich aspekt·w ich rozruchu, 
obsğugi, napraw i konserwacji. JeŨeli urzŃdzenia sŃ stosowane zgodnie z ich projektowym 
przeznaczeniem, zar·wno niniejsza dokumentacja jak i wszelkie inne materiağy, jakie sŃ doğŃczane do 
dostarczanego urzŃdzenia, zawierajŃ informacje przewidziane wyğŃcznie dla wykwalifikowanego 
personelu technicznego. 

 

 
! Instalacja, uruchamianie i serwisowanie central klimatyzacyjnych i ich wyposaŨenia moŨe siň 

wiŃzaĺ z pewnymi zagroŨeniami dla bezpieczeŒstwa, stŃd wymaga okreŜlonej wiedzy  

i przeszkolenia. 

! UrzŃdzenia niewğaŜciwie zainstalowane, wyregulowane, lub wymieniane przez nieposiadajŃcŃ 

wymaganych kwalifikacji osobň mogŃ staĺ siň przyczynŃ powaŨnego urazu os·b fizycznych,  

a nawet ich zgonu. PowyŨsze zwalnia producenta od odpowiedzialnoŜci oraz ŜwiadczeŒ z tytuğu 

gwarancji i rňkojmi. 

! Podczas podğŃczenia, serwisowania oraz uŨytkowania central klimatyzacyjnych naleŨy zachowaĺ 

wszystkie Ŝrodki ostroŨnoŜci komunikowane przez producenta oraz te wynikajŃce  

z dobrych praktyk w zakres instalacji i urzŃdzeŒ HVAC. 

! Instalacja, konserwacja i naprawy muszŃ byĺ przeprowadzane przez wykwalifikowany personel 

techniczny lub teŨ ich wykonanie musi byĺ nadzorowane przez uprawnionych specjalist·w. 

! Pod terminem wykwalifikowany personel techniczny, naleŨy rozumieĺ wyszkolonych 

specjalist·w, kt·rzy dziňki swojemu profesjonalnemu doŜwiadczeniu, znajomoŜci zwiŃzanych z 

meritum norm, dokumentacji i przepis·w, dotyczŃcych procedur obsğugi i zwiŃzanego z tym 

bezpieczeŒstwa, sŃ uprawnieni do wykonywania niezbňdnych czynnoŜci oraz tych, kt·rzy sŃ  

w stanie zdiagnozowaĺ i usunŃĺ wszelkie potencjalne problemy. 

! Naprawy gwarancyjne central klimatyzacyjnych VTS mogŃ byĺ przeprowadzane wyğŃcznie przez 

pracownik·w serwisowych z uprawnieniami udzielanymi przez VTS, potwierdzonymi wğaŜciwym 

certyfikatem, dopuszczajŃcym do wykonywania tego rodzaju prac. Zalecamy r·wnieŨ, aby serwis 

z autoryzacjŃ VTS przeprowadzağ montaŨ, uruchomienia i wykonywağ naprawy pogwarancyjne, 

przeglŃdy techniczne i prace konserwacyjne, jakie sŃ wymagane do wykonania przy centralach 

klimatyzacyjnych. 

! VTS zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian bez wczeŜniejszego powiadomienia. 

 

 

 

 

 

 

! 
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Podwieszane centrale klimatyzacyjne (AHUs ï air handling units) VENTUS VVS005s-VVS030s   
sŃ przeznaczone do zamontowania wewnŃtrz pomieszczenia. Konstrukcja tych urzŃdzeŒ dostosowana 
jest do ich zawieszenia pod sufitem. Niska wysokoŜĺ urzŃdzenia sprawia, Ũe centrale doskonale mieszczŃ 
siň w standardowych przestrzeniach miňdzy stropowych lub przestrzeniach nad sufitem podwieszanym. 
Centrale klimatyzacyjne VENTUS VVS005s-VVS030s zaprojektowane sŃ do wsp·ğpracy z systemami 
kanağ·w powietrznych nawiewajŃcych i wyciŃgajŃcych powietrze z pomieszczeŒ wg projektu wentylacji. 
PodğŃczenie kanağ·w zapewnia brak dostňpu do wirujŃcych czňŜci urzŃdzenia  
(wirnik wentylatora). Parametry nominalne urzŃdzenia prezentowane sŃ w karcie doborowej urzŃdzenia. 

 

 

 

! OTWIERANIE PANELI INSPEKCYJNYCH, PODCZAS PRACY CENTRALI LUB 
URUCHAMIANIE CENTRALI PRZY OTWARTYCH PANELACH INSPEKCYJNYCH JEST 
SUROWO ZABRONIONE!  

! PRZED OTWARCIEM PANELI INSPEKCYJNYCH WYĞłCZYĹ CENTRALŇ I POCZEKAĹ 
DWIE MINUTY NA ZATRZYMANIE WSZYSTKICH ELEMENTčW BŇDłCYCH W RUCHU!  

! ODĞłCZYĹ I ZABEZPIECZYĹ ZASILANIE PRZED NIEKONTROLOWANYM 
URUCHOMIENIEM CENTRALI! 

! WYMAGANE JEST STOSOWANIE SYSTEMU AUTOMATYKI ZAPEWNIAJłCEJ 
STEROWANIE OPTYMALNł PRACł URZłDZENIA ORAZ ZABEZPIECZAJłCEJ 
URZłDZENIE PRZED AWARIł. AUTOMATYKA MUSI WSKAZYWAĹ STOPIEő 
ZABRUDZENIA FILTRÓW POWIETRZA. 

 

 

UrzŃdzenie moŨe byĺ wyposaŨone w szereg funkcji i akcesoriów oraz system automatyki.  
Funkcje urzŃdzenia oraz ich parametry podawane sŃ w karcie doborowej generowanej z systemu 
informatycznego producenta wg wytycznych projektowych.  
 

Oznaczenie 
Funkcji 

Nazwa Funkcji 

DğugoŜĺ bloków [mm]  

VVS005s VVS010s VVS015s VVS020s VVS030s 

F Filtr powietrza 320 135 135 135 135 

H (hw) Nagrzewnica wodna 320 220 220 220 220 

C Chğodnica 390 390 390 390 390 

C(de) 
Chğodnica z 

odkraplaczem 
480 480 480 480 480 

HC (cw) 
Nagrzewnica i chğodnica 

wodna 
480-800 480-800 480-800 480-800 480-800 

FPV 
Wymiennik 

przeciwprŃdowy , filtr i 
wentylator 

1350 1500 1500 1828 1828 

FPVH 

Wymiennik 
przeciwprŃdowy , filtr i 

wentylator, nagrzewnica 
wodna 

V Wentylator 390 480 480 480 480 

! 
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FHV 
Filtr, nagrzewnica wodna 

i wentylator 
480 760 760 760 760 

 

 

UrzŃdzenia VENTUS VVS005s-VVS030s posiadajŃ panele inspekcyjne umiejscowione od 

spodu.  

 

SZEROKOśĹ I WYSOKOśĹ BLOKčW 

 

AHU 
VVS 
005s 

VVS 
010s 

VVS 
015s 

VVS 
020s 

VVS 
030s 

W 385 595 795 825 1100 

W2 770 1190 1590 1650 2200 

H 400 400 400 490 490 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

www.vtsgroup.com OIMM VENTUS S  - ver 4.7 (07.2026) 15 

 

 

PANELE INSPEKCYJNE - ZDEJMOWANIE   

 

 
! Panele inspekcyjne sŃ 

umiejscowione od spodu. 
! DemontaŨ paneli odbywa siň 
poprzez odkrňcenie Ŝrub 
imbusowych. 

! Przy odkrňcaniu paneli 
inspekcyjnych naleŨy zachowaĺ 
szczeg·lnŃ ostroŨnoŜĺ. 

! Opcjonalnie urzŃdzenia mogŃ byĺ 
wyposaŨone w szyny 
zabezpieczajŃce przed 
opadniňciem panelu po jego 
odkrňceniu. 

! Panele inspekcyjne dokrňcaĺ z 
momentem 3Nm (szczelina 
pomiňdzy panelem  a obudowŃ 
powinna wynosiĺ ok 4mm). 

 

 

UrzŃdzenia sŃ wykonywane jako prawostronne lub lewostronne. Orientacjň urzŃdzenia okreŜla kierunek 

przepğywu powietrza w stosunku do boku urzŃdzenia, gdzie znajdujŃ siň przyğŃcza wymiennik·w ciepğa. 

W przypadku urzŃdzeŒ nawiewno-wywiewnych, wersjň okreŜla kierunek przepğywu powietrza w sekcji 

nawiewu za odzyskiem ciepğa. 

 

OZNACZENIE WLOTU I WYLOTU POWIETRZA  

 

 

 

Wlot powietrza 
wyciŃganego z 
pomieszczenia 

 

 

 
Wylot powietrza 
nawiewanego do 
pomieszczenia  

 

 

! 



 

 

www.vtsgroup.com OIMM VENTUS S  - ver 4.7 (07.2026) 16 

 

 

REGUĞA OKREśLANIA STRONY WYKONANIA URZłDZENIA 

 
a) Centrala nawiewno-wywiewna ï wykonanie prawe 
b) Centrala nawiewno-wywiewna ï wykonanie lewe 
c) Centrala nawiewna ï wykonanie prawe 
d) Centrala nawiewna ï wykonanie lewe 
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3 TRANSPORT I PRZECHOWYWANIE  

 
Centrale klimatyzacyjne sŃ pakowane w spos·b zapewniajŃcy ğatwy transport wewnňtrzny  

i przechowywanie w miejscu instalacji. Po dostawie naleŨy sprawdziĺ wszystkie podzespoğy, czy nie 

nastŃpiğo jakiekolwiek uszkodzenie w transporcie. Szczeg·ğowe instrukcje w tym zakresie sŃ zawarte w 

tabeli Lista kontrolna przy odbiorze.  

BezpoŜrednio po odbiorze przesyğki z urzŃdzeniem naleŨy wykonaĺ czynnoŜci sprawdzajŃce pod kŃtem 

uszkodzeŒ transportowych, zgodnie z punktami listy kontrolnej. 

LISTA KONTROLNA PRZY ODBIORZE  

1 
Przed przyjňciem przesyğki naleŨy sprawdziĺ wszystkie poszczeg·lne opakowania.  
NaleŨy sprawdzaĺ opakowania pod kŃtem uszkodzeŒ oraz kompletnoŜci wg listu 
przewozowego. 

2 

JeŨeli jakieŜ urzŃdzenie (paczka) wydaje siň byĺ uszkodzone, naleŨy je poddaĺ 
natychmiastowej kontroli przed akceptacjŃ cağej przesyğki.  
NaleŨy r·wnieŨ wprowadziĺ odpowiednie, dotyczŃce uszkodzenia zapisy na liŜcie 
przewozowym. Nie naleŨy odmawiaĺ dostawy. 

3 
Sprawdziĺ urzŃdzenie tuŨ po dostawie i przed jego skğadowaniem pod kŃtem ukrytych 
uszkodzeŒ. Zgğosiĺ ukryte uszkodzenie do przewoŦnika w wyznaczonym na ten cel terminie 
od daty dostawy. Sprawdziĺ z przewoŦnikiem jego termin do zgğoszenia reklamacji. 

4 
Nie przenosiĺ uszkodzonego urzŃdzenie z miejsca, na kt·re zostağo dostarczone bezpoŜrednio 
z dostawy. Odbiorca dostawy jest odpowiedzialny za dostarczenie odpowiednich dowodów na 
to, Ũe ukryte uszkodzenie nie nastŃpiğo juŨ po dostawie 

5 
JeŨeli dane urzŃdzenie wydaje siň byĺ uszkodzone, naleŨy przerwaĺ jego wypakowywanie. 
Zachowaĺ wszystkie wewnňtrzne elementy opakowania, kartony i skrzynie. JeŨeli to moŨliwe, 
naleŨy wykonaĺ zdjňcia uszkodzeŒ. 

6 

NaleŨy niezwğocznie powiadomiĺ przewoŦnika o zidentyfikowanej szkodzie:  telefonicznie i 
pocztŃ elektronicznŃ zgodnie z procedurŃ.  
NaleŨy siň zwr·ciĺ o natychmiastowŃ wsp·lnŃ kontrolň szkody przez wsp·lny zesp·ğ 
przewoŦnika i odbiorcy przesyğki. 

7 
NaleŨy powiadomiĺ przedstawiciela VTS o stwierdzonych uszkodzeniach i poczyniĺ 
przygotowania do naprawy. Przedstawiciel przewoŦnika powinien sprawdziĺ uszkodzenie 
przed przystŃpieniem do jego naprawy. 

8 
NaleŨy por·wnaĺ dane elektryczne na tabliczce znamionowej urzŃdzenia z danymi w 
zam·wieniu i w dokumentacji przewozowej celem sprawdzenia, czy otrzymane urzŃdzenie jest 
wğaŜciwe. 

 

 

 

! Wszelkie szkody, powstağe w wyniku nieprawidğowego transportu, rozğadunku lub skğadowania, 
nie sŃ pokrywane przez gwarancjň i wszelkie reklamacje, zgğoszone dla przypadk·w o opisanym 
powyŨej charakterze nie bňdŃ przez firmň VTS rozpatrywane.  

 

! 
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TRANSPORT SEKCJI CENTRAL PODWIESZANYCH   

 
VVS005s-VVS020s  

pozycja pionowa  
sekcji odzysku ciepğa 

 
VVS030s 

Pozycja odwrócona 
sekcji odzysku ciepğa 

 
! Centrale klimatyzacyjne muszŃ 
byĺ transportowane w poğoŨeniu i 
w sposób oznaczony na 
oryginalnym opakowaniu 
producenta. 

 

  

 
 
! Zabrania siň podnoszenia i 
transportowania urzŃdzeŒ w 
pozycji podwieszanej 

 

 

 

 

! Opakowania z urzŃdzeniami: 

¶ naleŨy umieszczaĺ w miejscach utwardzonych, suchych i zabezpieczonych przed opadami, 

¶ powinny zostaĺ umieszczone i byĺ skğadowane z dala od obszar·w z czynnymi urzŃdzeniami 
mechanicznymi (pojazdami, dŦwigami i innymi maszynami budowlanymi), 

¶ powinny byĺ przechowywane w miejscach, gdzie nie bňdŃ naraŨone na Ũadne uszkodzenia 
mechaniczne: wilgoĺ, agresywne chemikalia, ciecze, pyğy oraz wszelkie inne czynniki 
zewnňtrzne, kt·rych wpğyw moŨe pogarszaĺ ich stan techniczny i funkcjonalny. 

 

Firma VTS zaleca pozostawienie central i ich wyposaŨenia w swoich opakowaniach transportowych na 

paletach dla zabezpieczenia i uğatwienia odpowiedniego ustawienia podczas instalacji. 

 

ZABRONIONE POZYCJE STAWIANIA ORAZ 
PRZECHOWYWANIA URZłDZENIA 

 

 
 

 
! Zabrania siň 

stawiania, opierania 
urzŃdzeŒ na 
uchwytach lub 
puszce 
przyğŃczeniowej 
automatyki. 

 

! 

! 

! 

! 
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! UrzŃdzenia jak i ich podzespoğy powinny byĺ: 

¶ przechowywane w pomieszczeniach o nastňpujŃcych warunkach: 

o Wzglňdna wilgotnoŜĺ: ű < 80 %, przy temperaturze t = (+20) ÁC, 

o Temperatura otoczenia: (-40) °C < t < (+60) °C, 

¶ zabezpieczone przed kontaktem ze ŨrŃcymi (kaustycznymi) pyğami, gazami lub oparami, jak 
i z jakimikolwiek innymi substancjami chemicznymi, mogŃcymi wywieraĺ oddziağywanie 
korodujŃce na urzŃdzenia lub ich wyposaŨenie. 

! Wnňtrze centrali oraz wszystkie komponenty urzŃdzenia, w szczeg·lnoŜci filtry powietrza, naleŨy 
zabezpieczyĺ przed wilgociŃ, zabrudzeniem pochodzŃcym z otoczenia (kurzem, pyğem i innymi 
zanieczyszczeniami). 

! Filtry powinny byĺ przechowywane w oryginalnym opakowaniu lub w inny spos·b zapewniajŃcy 
ochronň przed zabrudzeniem. 

! Filtry powietrza naleŨy r·wnieŨ chroniĺ przed bezpoŜrednim dziağaniem promieni sğonecznych, 
kt·re mogŃ negatywnie wpğywaĺ na materiağy filtracyjne oraz elementy konstrukcyjne filtra. 
Zaleca siň przechowywanie filtr·w w suchym, czystym i zacienionym miejscu. 

 

 

 

! 
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3.1 LOKALIZACJA URZłDZENIA 
 

UrzŃdzenia VENTUS VVS005s-VVS030s sŃ zaprojektowane do montaŨu podwieszonego. Podwieszenie 

urzŃdzeŒ wymaga zastosowania sprzňtu dŦwigowego w miejscu instalacji. NaleŨy siň upewniĺ, Ũe po 

zainstalowaniu urzŃdzenia bňdzie wystarczajŃco duŨo miejsca aby prawidğowo doprowadziĺ instalacje 

technologiczne i elektryczne do urzŃdzenia oraz aby bez problemu przeprowadziĺ konserwacjň 

urzŃdzenia 

 

Centrala klimatyzacyjna jest podwieszana domyŜlnie w poğoŨeniu poziomym, ale jest teŨ moŨliwe jej 

zamontowanie naŜcienne w pozycji pionowej (pionowy przepğyw powietrza) pod warunkiem, Ũe spos·b 

montaŨu zostanie wczeŜniej zaakceptowany przez VTS i centrala nie zawiera co najmniej jednej z funkcji: 

funkcji odzysku ciepğa (chğodu), chğodnicy powietrza, nagrzewnicy elektrycznej, filtr·w workowych 

(kieszeniowych). 

 

 

 

! Nie jest dopuszczalny montaŨ central klimatyzacyjnych VVS w pozycji poziomej  
(tj. bokami równolegle do sufitu).  

! Nie jest dopuszczalny montaŨ central klimatyzacyjnych VVS na pozycji pionowej.  

 

 

 

 

Pozostawiĺ odpowiedniŃ przestrzeŒ dla umieszczenia przewod·w rurowych i elektrycznych poğŃczeŒ. 

Wszystkie przewody rurowe i kanağy powinny zostaĺ umocowane niezaleŨnie od centrali klimatyzacyjnej 

dla ograniczenia nadmiernego hağasu i wibracji. 

 

ZALECENIA DO LOKALIZACJI URZłDZENIA 

1 

NaleŨy uwzglňdniĺ masň urzŃdzenia. OdnieŜĺ siň przy tym do masy urzŃdzenia na jego 

tabliczce znamionowej. Masa na tabliczce znamionowej nie uwzglňdnia masy medi·w, kt·re 

powinny byĺ uwzglňdniane podczas instalacji urzŃdzenia. 

2 
NaleŨy pozostawiĺ dostatecznŃ przestrzeŒ dla umoŨliwienia demontaŨu pğyt obudowy i dla 
dostňpu do wykonania rob·t konserwacyjnych 

3 
Instalator musi zapewniĺ urzŃdzenie dŦwigowe do podniesienia montowanych sufitowo central 
klimatyzacyjnych 

4 
Wszystkie urzŃdzenia muszŃ byĺ montowane poziomo ï tylko sekcje odzyskiwania z 
przeciwprŃdowym wymiennikiem ciepğa muszŃ byĺ zainstalowane ze spadkiem 0,5%,  
w kierunku rury spustowej kondensatu. 

5 NaleŨy uwzglňdniĺ wymagania dla orurowania wňŨownic i spust·w. 

 

! 
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4 MONTAŧ URZłDZENIA 

4.1 MONTAŧ KANAĞOWEJ CENTRALI PODWIESZANEJ 
 

 

 

! Podwieszenie centrali klimatyzacyjnej jest realizowane za pomocŃ uchwyt·w wieszakowych, 
znajdujŃcych siň z obu stron poszczeg·lnych sekcji urzŃdzenia. Do zawieszenia urzŃdzenia 
naleŨy zastosowaĺ stalowe prňty gwintowane o minimalnej Ŝrednicy 8mm. Gwintowane prňty 
nie sŃ objňte dostawŃ producenta. 

 

 

RODZAJE UCHWYTÓW WIESZAKOWYCH  
 

Typ A 
 

Typ B 
 

Typ C 

  
 

 
 

POZYCJA UCHWYTÓW DO ZAWIESZENIA - SEKCJA ODZYSKU CIEPĞA 

A - VVS005s D - VVS020s 

B - VVS010s E - VVS030s 

C - VVS015s  

 
 

! 
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Przed montaŨem urzŃdzeŒ naleŨy przygotowaĺ bloki central w pozycji pracy (uchwyty wieszakowe u g·ry 

bloku). Bloki wymiennika (przeciwprŃdowego) hexagonalnego odzysku ciepğa dostarczane sŃ w pozycji 

pionowej VVS005s-VVS020s oraz w pozycji poziomej odwróconej o 180  ̄VVS030s. 

 

SPOSčB OBCHODZENIA SIŇ Z BLOKIEM SEKCJI PODWIESZANEJ   
 
Odwracanie bloku 
 
 

 

 
! Odwr·ĺ ostroŨnie blok 
zgodnie z pokazanŃ 
obok metodŃ.  

! Obracaj przez bok, na 
którym nie ma 
uchwytów lub 
automatyki 

! Chwyĺ blok od spodu 
lub za ramkň 
przeznaczonŃ do 
podğŃczenia kanağ·w. 

! Nie pozostawiaj 
niezabezpieczonego 
bloku w pozycji 
pionowej. 

 
 

UWAGA!   

 
 

! Zabrania siň 
uŨywania uchwyt·w 
do podnoszenia, 
ciŃgniňcia lub 
obracania bloku 

 

! 

! 
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MONTAŧ URZłDZEő ï SPRAWDZENIE STANU 
URZłDZENIA 

 

 

 
 

 
 

 
! Przed przystŃpieniem do montaŨu 
sprawdŦ stan urzŃdzenia, w 
szczeg·lnoŜci sprawdŦ wszystkie 
uchwyty wieszakowe. SprawdŦ czy nie 
ulegğy uszkodzeniu, odksztağceniu lub 
poluzowaniu wskutek niewğaŜciwego 
transportu lub przechowywania. 

! JeŨeli wystŃpiğ chociaŨby jeden 
przypadek opisany powyŨej:  

! NIE INSTALUJ URZłDZENIA! 
! SKONTAKTUJ SIŇ Z  

AUTORYZOWANYM SERWISEM 
PRODUCENTA! 

 

 

 

 

 

MONTAŧ URZłDZEő ï UWAGA!   

 
 

 
 

! DO CZASU ZAKOőCZENIA MONTAŧU 
ZABEZPIECZ MIEJSCE MONTAŧU. 

!  
! POD MONTOWANYM URZłDZENIEM NIE 

MOGł PRZEBYWAĹ ŧADNE OSOBY. 

 

 

! 

! 
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MONTAŧ URZłDZEő ï ZASADY 

 
 
 

 
! UŨywajŃc sprzňtu dŦwigowego podnieŜ 
sekcjň urzŃdzenia do miejsca montaŨu. 
Sekcja urzŃdzenia powinna pozostaĺ na 
sprzňcie dŦwigowym aŨ do czasu jej 
cağkowitego zawieszenia na prňtach 
gwintowanych. 

 

MONTAŧ URZłDZEő ï ZASADY c.d.   

 

 

 
 

 
! Przymocuj urzŃdzenie do stağego elementu 
noŜnego (np.: sufitu) za pomocŃ prňt·w 
gwintowanych i poğŃczeŒ Ŝrubowych. 

! PoğŃczenia Ŝrubowe na prňtach mocuj 
naprzemiennie. 

! Pamiňtaj aby r·wnomiernie obciŃŨyĺ prňty 
gwintowane  

! Wypoziomuj centralň 
 

 

! 
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MONTAŧ URZłDZEő ï ZASADY c.d.  

 

! Pamiňtaj! Prňty gwintowane muszŃ byĺ w pozycji pionowej. 
 

 

 
 
 
 

 

 
 

 

MONTAŧ URZłDZEő ï MONTAŧ BLOKU Z ODZYSKIEM CIEPĞA. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
! Blok z odzyskiem ciepğa musi byĺ pochylony 
w kierunku spğywu kondensatu (0,5%) 

 
 
 

 
 

 

ODPROWADZENIE SKROPLIN  

 

 

! H [mm]  = cağkowite spiňtrzenie 
wentylatora w mm sğupa wody 
(Pa*0,1) 

 

! 

! 

! 
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ĞłCZENIE SEKCJI I MONTAŧ ELEMENTčW OPCJONALNYCH 
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ĞłCZENIE FUNKCJI KANAĞOWYCH (BEZ IZOLACJI) DO SEKCJI BAZOWEJ 
 
 

 
 
 

 

 

MONTAŧ NAPRZECIWLEGĞYCH TĞUMIKčW 
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4.2 ĞłCZENIE KANAĞčW POWIETRZNYCH 
 

MONTAŧ KANAĞčW POWIETRZNYCH  

 
 
 

 
Kanağy wentylacyjne powinny 

byĺ ğŃczone z centralŃ 

klimatyzacyjnŃ za pomocŃ 

elastycznych poğŃczeŒ 

(opcjonalne wyposaŨenie), kt·re 

tğumiŃ wibracje urzŃdzenia  

i wyr·wnujŃ niewsp·ğosiowe 

odchylenie wyjŜĺ kanağu  

i centrali klimatyzacyjnej.  

 

Elastyczne poğŃczenia sŃ 

wyposaŨone w koğnierze  

z uszczelnieniem. Elastyczne 

koğnierze powinny byĺ ğŃczone z 

kanağami za pomocŃ 

samogwintujŃcych wkrňt·w (a)  

lub dodatkowych elementów 
zaciskowych (b)  
 
SğuŨŃce do ğŃczenia kanağ·w 
elementy nie wchodzŃ w zakres 
standardowej dostawy 
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5 PODĞłCZENIE WYMIENNIKčW CIEPĞA 

5.1 PODĞłCZENIE WYMIENNIKčW WODNYCH 
 

 

 

! Dziağanie wymiennika wymaga jego podğŃczenia do instalacji ciepğa technologicznego lub wody 
lodowej w zaleŨnoŜci od zaprojektowanej funkcji tego wymiennika. 

! Wymienniki muszŃ byĺ zabezpieczone przed ich zamroŨeniem (jeŨeli wystňpuje takie ryzyko). 

! PodğŃczanie wymiennik·w ciepğa powinno byĺ przeprowadzane w spos·b niepowodujŃcy 
naprňŨeŒ, mogŃcych skutkowaĺ mechanicznymi uszkodzeniami lub nieszczelnoŜciami. Masa rur 
i naprňŨenia termiczne nie mogŃ byĺ przenoszone na przyğŃcza wymiennika. 

! Przewody zasilajŃce powinny byĺ poprowadzone w taki spos·b aby uniknŃĺ kolizji z innymi 
sekcjami centrali klimatyzacyjne oraz innymi instalacjami. 

! Musi istnieĺ moŨliwoŜĺ ğatwego odğŃczania wymiennik·w od instalacji ciepğa lub chğodu 
technologicznego na potrzeby przeprowadzenia czynnoŜci konserwacyjno-serwisowych. 

! NaleŨy stosowaĺ kompensacjň na dolocie i odlocie zğŃczy, dla wyr·wnania liniowego 
rozszerzania siň rur. 

! Przewody hydrauliczne nie mogŃ byĺ prowadzone nad przewodami elektrycznymi. 

 

 

 

WYMAGANIA JAKOśCIOWE DLA CZYNNIKA ZASILAJłCEGO  

WYMIENNIKI WODNE 

! Olej i smar < 1 mg/l ! pH przy temp. (+25)°C 8-9. 

! Tlen < 0.1 mg/l (jak najniŨsze, jak to moŨliwe). 

! Minimalna temperatura chğodnicy (+3) ÁC. 

! Maksymalna temperatura robocze (+130)°C. 

! Maksymalne ciŜnienie robocze 16 bar (testowe 21bar). 

! Przy ujemnych temperaturach powrotu czynnika naleŨy stosowaĺ dodatek obniŨajŃcy 

temperaturň zamarzania np. glikol (max do 50% zawartoŜci w mieszaninie). 

! TwardoŜĺ wody nie wiňksza niŨ: 

¶ stňŨenie normalne = 4.101 [mval/l] [mval/dm3] 

¶ stňŨenie molowe = 2.051 [mmol/l] [mmol/dm3] 

¶ Ca+2/l = 82.189 [mg Ca+2/l] [mg Ca+2/dm3] 

¶ CaCO3 = 205.25 [mg CaCO3/l] [mg CaCO3/dm3] (ppm) 

¶ stopnie francuskie = 20.525 [°f] [°TH] 

¶ stopnie angielskie = 14.400 [°e] [grain CaCO3/gal(UK)] 

¶ US = 11.990 [grain CaCO3/gal(US)] 

¶ CaO = 115.000 [mg CaO/l] [mg CaO/dm3] 

¶ stopnie niemieckie = 11.500 [°n] [°dH] 

 

 

ZABEZPIECZENIE SKRŇCANYCH POĞłCZEő WYMIENNIKA WODNEGO 

! 

! 

! 
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! Podczas montaŨu ukğadu nawiewnego do 

wymiennik·w wyposaŨonych w poğŃczenia 

skrňcane, naleŨy odciŃŨyĺ zğŃcze 

wymiennika za pomocŃ dodatkowego 

klucza. 

 

 

 ZASADA ZASILANIA WYMIENNIKÓW WODNYCH  

 

` 

! PoğŃczenia zasilania  

i powrotu czynnika  

z wymiennika powinny byĺ 

skonfigurowane w taki sposób, 

aby wymiennik pracowağ w trybie 

przeciwprŃdowym. 

Wsp·ğprŃdowy tryb pracy 

wymiennika zapewnia niŨszŃ 

ŜredniŃ r·Ũnicň temperaturowŃ, 

wpğywajŃc na jego wydajnoŜĺ 

pracy.  

a) Wykonanie lewostronne  

b) Wykonanie prawostronne 

(1) Zasilanie wymiennika czynnikiem 

grzewczym/chğodzŃcym 

(2) Powrót z wymiennika czynnika 

(3) Kierunek przepğywu powietrza w centrali 

 

! 
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5.2 PODĞłCZENIE WYMIENNIKčW DX (DIRECT EXPANSION COILS) 
 

 

 

! Wymiennik DX przewidziany do pracy z czynnikiem R410A lub R32 (poza dostawŃ) w ukğadzie 
z zaworem rozprňŨnym.  

! Aby zapewniĺ prawidğowe dziağanie chğodnic lub nagrzewnic DX, wymienniki te powinny byĺ 
podğŃczone do instalacji DX z agregatem skraplajŃcym zgodnie ze wszystkimi obowiŃzujŃcymi 
przepisami, zasadami oraz najlepszymi praktykami. 

! Maksymalne ciŜnienie robocze 38 bar. 

! Praca lub postój przy ujemnych temperaturach wymaga systemu zabezpieczenia oraz systemu 
odszraniania. NaleŨy zabezpieczyĺ wňŨownicň przed osadzaniem siň szronu na jej powierzchni 

! Nie moŨna dopuŜciĺ do cağkowitego zamroŨenia lub zaszronienia wymiennika. 

! Dla urzŃdzeŒ wyposaŨonych w instalacjň freonowŃ - przed montaŨem urzŃdzenia sprawdŦ 
obowiŃzujŃce przepisy zwiŃzane z obowiŃzkami instalatora, wğaŜciciela (operatora) pompy 
ciepğa lub instalacji DX (patrz ustawa F-gazowa). 

! Nie wolno uwalniaĺ czynnika chğodniczego do atmosfery! JeŨeli wymagane jest dodanie lub 
odessanie czynnika chğodniczego, w·wczas wykonujŃcy tň czynnoŜĺ technik serwisowy musi 
postňpowaĺ zgodnie ze wszystkimi przepisami lokalnymi.  

! WğaŜciciel pompy ciepğa lub wğaŜciciel (operator) instalacji DX jest zobowiŃzany do zağoŨenia 
Karty Produktu, w kt·rej zapisywane sŃ wszystkie przeglŃdy, naprawy lub modyfikacje 
urzŃdzenia.  

 

 

 

 

 

 

ZASADA ZASILANIA WYMIENNIKčW DX (CHĞODNICE, NAGRZEWNICE) 

 

` 

! Wymienniki DX majŃ 

poğŃczenia kapilarne. 

Podczas lutowania twardego 

lub spawania rur unikaĺ 

naraŨenia element·w 

rurowych na wysokie 

temperatury przy 

wykonywaniu poğŃczeŒ 

kapilarnych i zabezpieczaĺ 

mokrŃ szmatkŃ zaw·r, 

najbliŨej poğoŨony od 

wykonywanego poğŃczenia. 

 

a) Wykonanie lewostronne  

b) Wykonanie prawostronne              

(1) Zasilanie wymiennika (linia cieczy - doprowadzenie 

czynnika do rozdzielacza) 

(2) Linia ssŃca (linia pary - powr·t czynnika do sprňŨarki) 

(3) Kierunek przepğywu powietrza w centrali 

 

! 

! 
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5.3 ODPROWADZENIE SKROPLIN  
 
Na powierzchniach chğodnic powietrza oraz wymiennika odzysku ciepğa moŨe siň wykraplaĺ wilgoĺ  

z powietrza. Wykraplana wilgoĺ (kondensat) spğywa do wanny ociekowej znajdujŃcej siň pod tymi 

funkcjami. Instalator zobowiŃzany jest do podğŃczenia wanien ociekowych do instalacji odprowadzenia 

wody z uwzglňdnieniem zastosowania syfon·w. Odprowadzanie skroplin wyprowadzone jest na zewnŃtrz 

obudowy centrali klimatyzacyjnej. Wyprowadzania znajdujŃ siň w wannach kondensacyjnych chğodnic 

oraz przeciwprŃdowego wymiennika ciepğa (Ŝrednica rury odpğywu wynosi 32 mm). 

 

 

 

 

! Dla prawidğowej pracy centrali wymagany jest montaŨ syfon·w dla wanien znajdujŃcych siň po 

stronie ssawnej wentylatora (na podciŜnieniu). 

! Rekomenduje siň stosowanie syfon·w dla wanien znajdujŃcych siň po stronie tğocznej 

wentylatora (na nadciŜnieniu). 

! Nie moŨna stosowaĺ zawor·w kulowych po stronie tğocznej wentylatora. 

! Nie moŨna ğŃczyĺ r·Ũnych podğŃczeŒ spğywowych kondensatu do jednego syfonu. 

! Przed uruchomieniem centrali klimatyzacyjnej, naleŨy napeğniĺ syfon wodŃ.  

! W przypadku zimnego otoczenia, naleŨy zaizolowaĺ przewody odprowadzania wody. 

! W przypadku zagroŨenia zamarzniňcia kondensatu naleŨy zastosowaĺ odpowiedni system jego 

ogrzewania. 

 
 

ODPROWADZENIE SKROPLIN - PODĞłCZENIE SYFONU 

 

p < p atmosferyczne 

 

p > p atmosferyczne 

  

H [mm]  = cağkowite spiňtrzenie wentylatora w mm 

H20 

H [mm]  = Dp [Pa] *0,1  

Dp [Pa] ï spiňtrzenie wentylatora w paskalach 

 

! 
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6 PODĞłCZENIE ZASILANIA ELEKTRYCZNEGO 

6.1 PODĞłCZENIE WERSJI PLUG&PLAY  
 

UrzŃdzenia nawiewno-wywiewne z przeciw-prŃdowym hexagonalnym wymiennikiem odzyskujŃcym 

ciepğo sŃ fabrycznie okablowane oraz sŃ wyposaŨone w zaawansowanŃ automatykň sterujŃco-

zabezpieczajŃcŃ. Puszka przyğŃczeniowa do zasilania elektrycznego urzŃdzenia oraz podğŃczenie 

peryferyjnych elementów automatyki znajduje siň na bocznym panelu obudowy centrali. 

 

PUSZKA PODĞłCZENIOWA (ROZDZIELNICA AUTOMATYKI) DO CENTRALI  

 

A ï Terminal 1 (T1)  - miejsce podğŃczania 

peryferyjnych elementów automatyki 

(sygnağ siğownik·w zawor·w wodnych, 

czujnik·w kanağowych itp.) 

B - podğŃczenie pompy wodnej nagrzewnicy 

gğ·wnej,  

C ï podğŃczenie zasilania centrali i 

wyğŃcznik gğ·wny. 

W centrali VVS005s sŃ zastosowane bezpieczniki topikowe zamiast wyğŃcznik·w 
nadprŃdowych. 

 
 

 

 

! Przekroje i typy kabli (np. kabel ekranowany), zasilajŃcych poszczeg·lne elementy 

funkcjonalne, powinny byĺ wybierane w oparciu o prŃd znamionowy i swoiste warunki robocze 

(np. temperatura otoczenia, spos·b okablowania, odlegğoŜĺ od Ŧr·dğa zasilania).  

! Nagrzewnice elektryczne i pompy wody dla nagrzewnic wstňpnych i wt·rnych naleŨy zasiliĺ z 

zewnňtrznej rozdzielni (poza dostawŃ) 

 

! 
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PODĞłCZENIE ZASILANIA CENTRALI ï  1~230V AC 50/60Hz 

WielkoŜĺ  

centrali 

IloŜĺ 

wentylatorów 

PrŃd 

znamionowy 

jednofazowy  

Zabezpieczenie 
Przewód 

zasilajŃcy 

[-] [-] [A] [-] [-] 

VVS005s x1 9 A C10/1 3x 1,5mm2 

VVS005s  

z HE PTC 
x1 12.4 A C16/1 3x 1,5mm2 

VVS010s x1 16 A C20/1 3x 2,5mm2 

VVS015s x1 16 A C20/1 3x 2,5mm2 

VVS020s x2 26 A C32/1 3x 4,0mm2 

VVS030s x2 26 A C32/1 3x 4,0mm2 

Dotyczy urzŃdzenia nawiewno-wywiewnego z przeciw-prŃdowym hexagonalnym 

wymiennikiem wyposaŨonych w fabrycznŃ automatykň. 

 
 
 
 

6.2 PODĞłCZENIE WERSJI BEZ FABRYCZNEGO OKABLOWANIA 
 

W przypadku central bez okablowania fabrycznego centrale wymagajŃ podğŃczenia zasilania 

zespoğ·w wentylatorowych poprzez puszki elektryczne umieszczone na w przestrzeni 

wentylatorowej. 

 

PUSZKA PODĞłCZENIOWA SILNIKA WENTYLATORA 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
W przypadku central bez okablowania 

fabrycznego centrale wymagajŃ podğŃczenia 

zasilania zespoğ·w wentylatorowych poprzez 

puszki elektryczne umieszczone w przestrzeni 

wentylatorowej. 
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! Przekroje i typy kabli (np. kabel ekranowany), zasilajŃcych poszczeg·lne elementy 

funkcjonalne, powinny byĺ wybierane w oparciu o prŃd znamionowy i swoiste warunki robocze 

(np. temperatura otoczenia, spos·b okablowania, odlegğoŜĺ od Ŧr·dğa zasilania).  

! Silniki EC sterowane sŃ sygnağem ModBus RTU (RS485). W przypadku koniecznoŜci 

sterowania poprzez sygnağ 0-10V wymagane jest zastosowanie konwertera 0-10V /  ModBus 

RTU. 

 

 
 

PODĞłCZENIE ZASILANIA SEKCJI WENTYLATOROWYCH ï 1~230V AC 

WielkoŜĺ 

centrali 
Kod wentylatora 

PrňdkoŜĺ 

maksymalna  

(nominalna) 

PrŃd znamionowy 

[-] [-] [obr/min] [A] 

VVS005s 190|0.18kW|4.00x1 4490 1,20 

VVS010s 225|0.38kW|1.64x1 3600 1,56 

VVS015s 250|0.38kW|2.00x1 3000 1,74 

 250|0.7kW|1.58x1 3800 3,67 

VVS020s 225|0.38kW|1.64x2 3800 2 x 3,67 

 225|0.74kW|1.33x2 4500 2 x 3,40 

 250|0.7kW|1.58x1 3800 3,67 

VVS030s 250|0.7kW|1.58x2 3800 2 x 3,67 

 250|0.38kW|2.00x2 3000 2 x 1,74 

 

 

POĞłCZENIE KABLOWE SILNIKA WENTYLATORA CENTRALI BEZ AUTOMATYKI 

 

 

Blue 

Red 

White 

Yellow 

Yellow/Green 

Blue 

Brown 

 

Niebieski 

Czerwony 

Biağy 

ŧ·ğty 

ŧ·ğto/zielony 

Niebieski 

BrŃzowy 

 

 

 

! 



 

 

www.vtsgroup.com OIMM VENTUS S  - ver 4.7 (07.2026) 37 

 

POĞłCZENIE KABLOWE SILNIKA WENTYLATORA Z WEWNŇTRZNł PUSZKł 

PRZYĞłCZENIOWł (VVS010s-VVS030s). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Brown 

 

Blue  

 

Yellow/ 

Green  

 

Green 

 

BrŃzowy 

 

Niebieski 

 

ŧ·ğto/ 

zielony 

 

Zielony 

 

 

230V AC 

 

Neutralny  

 

Ochronny  

 

 

RS-485 TX+/A 

 

 

Yellow 

 

Red 

 

Black 

 

White 

 

ŧ·ğty 

 

Czerwony 

 

Czarny  

 

Biağy  

 

RS-485 TX-/B 

 

Stağe 10V DC 

 

WejŜcie 10V DC 

 

GND  
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7 NAGRZEWNICA ELEKTRYCZNA  

7.1 WBUDOWANA NAGRZEWNICA ELEKTRYCZNA PTC  
Sekcja Ȋ ǿȅƳƛŜƴƴƛƪƛŜƳ I9· ƳƻȍŜ ōȅŏ ǿȅǇƻǎŀȍƻƴŀ ǿ ƻǇŎƧƻƴŀƭƴŊ ƴŀƎǊȊŜǿƴƛŎť ŜƭŜƪǘǊȅŎȊƴŊ t¢/Σ ƪǘƽǊŀ 

jest fabrycznie ǇƻŘƱŊŎȊƻƴŀ Řƻ Ǉǳƴƪǘǳ Ȋŀǎƛƭŀƴƛŀ ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŀ ƻǊŀȊ ǳƪƱŀŘǳ ǎǘŜǊƻǿŀƴƛŀΦ Nagrzewnica nie 

wymaga ȍŀŘƴȅŎƘ ǇǊŀŎ ƛƴǎǘŀƭŀŎȅƧƴȅŎƘΦ ½ŀǎǘƻǎƻǿŀƴƻ ǇƻŘǿƽƧƴŜ ȊŀōŜȊǇƛŜŎȊŜƴƛŜ ǘŜǊƳƛŎȊƴŜΣ Ŏƻ ǇǊȊȅ 

ǇƻŘƱŊŎȊŜƴƛǳ ǎȊŜǊŜƎƻǿȅƳ ǎǇƻǿƻŘǳƧŜ ƴŀǘȅŎƘƳƛŀǎǘƻǿŜ ǿȅƱŊŎȊŜƴƛŜ ƻōǳ ƎǊȊŀƱŜƪ ǇǊȊȅ ǇǊȊŜƪǊƻŎȊŜƴƛǳ 

temperatury na jednej z nich. Zbyt wysoka temperatura (160 ǖC -170 ǖC) spowoduje przepalenie 

ōŜȊǇƛŜŎȊƴƛƪŀ ǘŜǊƳƛŎȊƴŜƎƻΣ ƪǘƽǊȅ ȊŀōŜȊǇƛŜŎȊŀ ȊŀǊƽǿƴƻ ƴŀƎǊȊŜǿƴƛŎť Ƨŀƪ ƛ ŜƭŜƳŜƴǘȅ ǎŊǎƛŜŘƴƛŜ ǿ ŎŜƴǘǊŀƭƛ 

przed zniszczeniem. 

 

 
 

SA

RA

EA

FA
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STEROWNICA NAGRZEWNICY ELEKTRYCZNEJ  

 

 

1 

2 

3 

 

4 

 

5 

 

PrzekaŦnik 

Stycznik 

ZğŃczki podw·jne i 

potrójne 

PrzekaŦnik 

p·ğprzewodnikowy 

Sterownik 

 

 



 

 

www.vtsgroup.com OIMM VENTUS S  - ver 4.7 (07.2026) 40 

 

 

7.2 NAGRZEWNICA ELEKTRYCZNA KANAĞOWA 
7.2.1 INFORMACJE OGÓLNE  
 

Nagrzewnica elektryczna skğada siň z element·w grzejnych (grzağek), terminala 

przyğŃczeniowego, automatyki sterujŃcej (SCCR) oraz zabezpieczeŒ przed nadmiernym 

wzrostem temperatury. 

Grzağki stanowiŃ druty grzejne Cr-Ni-Fe o mocy 6kW/400V. SŃ one poğŃczone sŃ w plastry 

grzewcze (sekcje grzewcze). Nagrzewnica moŨe skğadaĺ siň z 3 plastr·w grzewczych. 

Obudowň nagrzewnicy stanowi blacha ocynkowana bez izolacji termicznej (kanağ wentylacyjny). 

 

 

 

IZOLACJA TERMICZNA NAGRZEWNICY ELEKTRYCZNEJ NA OBIEKCIE.  

 

! IzolujŃc kanağy wentylacyjne, w skğad 

których wchodzi nagrzewnica elektryczna, 

obudowň nagrzewnicy) naleŨy dopilnowaĺ, 

aby punkt przyğŃczeniowy (zwğaszcza jego 

otwory wentylacyjne) znajdowağ siň poza 

warstwŃ izolacyjnŃ.  

 

 

 

KONFIGURACJA PLASTRÓW (SEKCJI) GRZEWCZYCH  

WielkoŜĺ AHU 
Maksymalna Liczba 

Plastrów 

Moc pojedynczego 

plastra 
ĞŃczna moc nagrzewnicy 

[-] [szt.] [kW] [kW] 

VVS005s 1 10 10 

VVS010s 1 12 12 

VVS015s 2 18 36 

VVS020s 2 18 36 

VVS030s 2 18 36 

 
 

! 
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Modulowanie Napiňcia Zasilania W ZaleŨnoŜci Od Zapotrzebowania Na Moc GrzewczŃ 

(Pierwszego Plastra Grzewczego).  

 

Pierwszy plaster sterowany jest pğynnie 0-10V, kaŨdy pozostağy (WĞ/WYĞ) ON-OFF. 
 

Za kaŨdym razem, gdy regulowany plaster osiŃga peğnŃ moc, zapotrzebowanie jest przekazywane 

do nastňpnego plastra, kt·ry zaczyna pracowaĺ z peğnŃ wydajnoŜciŃ. Ewentualna dodatkowa moc 

grzewcza bňdzie realizowana poprzez pğynne zwiňkszanie regulowanej mocy grzewczej plastra 

modulowanego. 

 

 

SZCZEGčĞY INSTALACJI ELEKTRYCZNEJ 

Rodzaj sieci TN 

Napiňcie znamionowe zasilania 3x400V AC 

Napiňcie znamionowe izolacji 400V 

Napiňcie znamionowe udarowe wytrzymywane 2500V 

PrŃd znamionowy kr·tkotrwağy Icw dla poszczeg·lnych obwod·w - 

skuteczna wartoŜĺ skğadowej okresowej wytrzymywanej przez 1s, tj. 

prŃd zwarciowy spodziewany przy napiňciu ğŃczeniowym 

6kA 

PrŃd znamionowy zwarciowy 6kA 

Wsp·ğczynnik jednoczesnoŜci 0,8 

CzňstotliwoŜĺ znamionowa 50 Hz 

StopieŒ ochrony IP00 

Dopuszczalna temperatura pracy 0 °C · (+50) °C 

Napiňcie zasilania obwod·w sterowniczych 24V DC 

Rodzaj sieci TN 

Napiňcie znamionowe zasilania 3~400V AC 

Napiňcie znamionowe izolacji 400V 

Napiňcie znamionowe udarowe wytrzymywane 2500V 
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7.2.2 PODĞłCZENIE ZASILANIA NAGRZEWNIC ORAZ  ZABEZPIECZENIA  

PRłDOWE 
 

 

 

! PodğŃczenie zasilania naleŨy wykonaĺ za pomocŃ oddzielnej rozdzielnicy, kt·ra nie jest 

dostarczana z dostawŃ VTS. 

! PodğŃczenie nagrzewnicy naleŨy wykonaĺ w taki spos·b, aby nie byğo moŨliwoŜci zağŃczenia 

siň nagrzewnicy, gdy wentylator nie jest wğŃczony ï sğuŨŃ do tego fabrycznie montowane, 

szeregowo poğŃczone zabezpieczenia w postaci termostatu i presostatu, uniemoŨliwiajŃce 

zağŃczenie nagrzewnicy w przypadku niespeğnienia warunk·w temperaturowych i przepğywu 

powietrza. 

! W przypadku zatrzymania wentylatora naleŨy bezwzglňdnie wyğŃczyĺ zasilanie nagrzewnicy. 

 

 

DOSTŇPNE WARIANTY MOCY NAGRZEWNIC ELEKTRYCZNYCH (3~400V AC 50HZ) 

Typ 
WielkoŜĺ 

AHU 
Moc 

Typ 

rozdzielnicy 

Przew·d zasilajŃcy  

PrŃd nominalny 

L1/L2/L3 [A] 
Zabezpieczenie 

Przekrój 

przewodu 

[-] [-] [kW] [kW] [A] [A] [mm2] 

Niska  

moc 

VVS005s 2,5 1x18 6,3/6,3/0 10 1,5 

VVS005s 2,5 1x18 6,3/6,3/0 10 1,5 

VVS010s 3 1x18 7,5/7,5/0 10 1,5 

VVS015s 6 1x18 8,7/8,7/8,7 16 2,5 

VVS020s 6 1x18 8,7/8,7/8,7 16 2,5 

VVS030s 6 1x18 8,7/8,7/8,7 16 2,5 

Wysoka 

moc 

VVS005s 10 1x18 21,6/12,5/12,5 25 4 

VVS010s 12 1x18 26/15/15 32 6 

VVS015s 18 1x18 26/26/26 32 6 

VVS015s 36 2x18 52/52/52 63 16 

VVS020s 18 1x18 26/26/26 32 6 

VVS020s 36 2x18 52/52/52 63 16 

VVS030s 18 1x18 26/26/26 32 6 

VVS030s 36 2x18 52/52/52 63 16 

! Sekcja nagrzewnicy posiada oznakowanie ĂTypu rozdzielnicyò. NaleŨy wziŃĺ to pod uwagň 

podczas identyfikowania mocy i typu nagrzewnicy elektrycznej. 

! 
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Typ przewod·w zastosowanych dla poszczeg·lnych funkcji nagrzewnic przedstawiony zostağ w 

tabeli poniŨej. Przekr·j przewodu oraz jego zabezpieczenie powinny zostaĺ dobrane na 

podstawie informacji wskazanych w tabeli powyŨej. 

Typy przewod·w do podğŃczenia nagrzewnic elektrycznych  

Zastosowanie przewodu 
Napiňcie 

znamionowe 
Typ Temperatura pracy 

Zasilanie grzağek 
elektrycznych 

3~400V AC 
wieloŨyğowy, Ũyğa 

miedziana - linka skrňcana 
(-30) C̄  · (+60) C̄ 

Zasilanie ukğadu sterujŃcego 1~230V AC 
wieloŨyğowy, Ũyğa 

miedziana - linka skrňcana 
(-30) C̄  · (+60) C̄ 

Sterowanie ukğadem 
automatyki nagrzewnicy 

24V DC 
wieloŨyğowy, Ũyğa 

miedziana - linka skrňcana 
(-30) C̄  · (+60) C̄ 
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PODĞłCZENIE NAGRZEWNICY ELEKTRYCZNEJ Z ROZDZIELNICł 1X18KW 

 

Oznaczenie Opis PodğŃczenie Uwagi 

1 przekaŦniki / styczniki fabryczne - 

2 zaciski grzağek fabryczne - 

3 grzağki fabryczne - 

4 presostat fabryczne  / instalator  
podğŃczenie rurek 

presostatu wykonuje 
uŨytkownik 

5 zaciski sygnağowe - alarm na obiekcie / instalator  - 

6 zaciski zasilania 1f na obiekcie / instalator  - 

7 wyğŃczniki nadprŃdowe na obiekcie / instalator  - 

8 
zaciski sygnağowe - 

sterowanie 
na obiekcie / instalator  - 

Ukazane widoki rozdzielnic majŃ na celu zobrazowanie rozmieszczenia komponent·w wewnŃtrz ich 
obudowy. NaleŨy pamiňtaĺ, Ũe sŃ one jedynie poglŃdowe ï wykonujŃc podğŃczenia elektryczne 

naleŨy zawsze kierowaĺ siň schematami elektrycznymi 
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PODĞłCZENIE NAGRZEWNICY ELEKTRYCZNEJ Z ROZDZIELNICł 2X18KW 

 

Oznaczenie  Opis  PodğŃczenie Uwagi  

1 przekaŦniki / styczniki fabryczne - 

2 zaciski grzağek fabryczne - 

3 grzağki fabryczne - 

4 presostat fabryczne  / instalator  

podğŃczenie 
rurek 

presostatu 
wykonuje 
uŨytkownik 

5 zaciski sygnağowe - alarm na obiekcie / instalator  - 

6 zaciski zasilania 1f na obiekcie / instalator  - 

7 wyğŃczniki nadprŃdowe na obiekcie / instalator  - 

8 
zaciski sygnağowe - 

sterowanie 
na obiekcie / instalator  - 

Ukazane widoki rozdzielnic majŃ na celu zobrazowanie rozmieszczenia komponent·w wewnŃtrz ich 
obudowy. NaleŨy pamiňtaĺ, Ũe sŃ one jedynie poglŃdowe ï wykonujŃc podğŃczenia elektryczne 

naleŨy zawsze kierowaĺ siň schematami elektrycznymi 
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7.2.3 WYĞłCZNIK TERMICZNY (TERMIK) 
 

FunkcjonalnoŜĺ termika oparta jest na wğaŜciwoŜciach elementu bimetalicznego ï powoduje on 

rozwarcie styk·w obwodu sterujŃcego nagrzewnicŃ przy temperaturze powietrza w pobliŨu 

termostatu, wynoszŃcej 65ÁC. Po awaryjnym wyğŃczeniu nagrzewnica wğŃcza siň 

automatycznie, gdy temperatura powietrza spadnie o 20°C. Po zamierzonym lub awaryjnym 

(spowodowanym przegrzaniem) wyğŃczeniu zasilania, wentylator nawiewny musi przez pewien 

czas pracowaĺ (0,5ï5 min), tak aby grzağki nagrzewnicy osiŃgnňğy normalnŃ temperaturň. 

 

 

! WyğŃcznik termiczny stanowi zintegrowany, montowany fabrycznie komponent kaŨdego 

plastra nagrzewnicy ï nie wymaga dodatkowego montaŨu ani podğŃczenia 

elektrycznego przez instalatora. 

 
 
 

WYĞłCZNIK TERMICZNY- WĞAśCIWOśCI 

WyğŃcznik termiczny PodğŃczenie Uwagi 

 

Funkcja 
zabezpieczanie nagrzewnicy przed 
przegrzaniem (kontrola temperatury 

elementów grzejnych) 

Budowa 
¶ metalowa obudowa 
¶ dwa zaciski Ŝrubowe 
¶ element bimetaliczny z funkcjŃ styku NC 

Znamionowe napiňcie 
robocze 

30V DC 

Rodzaj sygnağu 
wyjŜciowego 

beznapiňciowy (styk przeğŃczajŃcy) 

Temperatura aktywacji (+65) °C 

Histereza 
temperaturowa 

17 °C 

 
 
 

! 
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7.2.4 PRESOSTAT RčŧNICOWY 
 

Presostat r·Ũnicowy stanowi kolejny, obok termostatu, element zabezpieczajŃcy przed pracŃ 

nagrzewnicy w warunkach niedozwolonych. Zapobiega on zağŃczeniu nagrzewnicy w przypadku, gdy 

ciŜnienie wytwarzane przez zespoğy wentylatorowe po stronie nawiewnej centrali jest niewystarczajŃce, 

by zapewniĺ bezpiecznŃ pracň element·w grzejnych. 

 
 

 

 

 

! Presostat stanowi komponent fabrycznie zamontowany oraz podğŃczony elektrycznie - 

podğŃczenie wňŨyk·w ciŜnieniowych presostatu naleŨy wykonaĺ na obiekcie zgodnie z 

poniŨszymi zaleceniami: 

¶ jeden z przewod·w naleŨy wyprowadziĺ do ciŜnienia atmosferycznego ï  

w przypadku montaŨu rozdzielnicy na kanale (na zewnŃtrz) przewodu nie trzeba 

podğŃczaĺ ï w rozdzielnicy panuje ciŜnienie atmosferyczne, 

¶ drugi z przewod·w naleŨy podğŃczyĺ na nadciŜnieniu lub podciŜnieniu w centrali lub w 

kanale (przed lub za silnikiem nawiewu), 

¶ dopuszcza siň przeniesienie presostat poza rozdzielnicň (w wersji kanağowej 

nagrzewnicy), aby uniknŃĺ koniecznoŜci prowadzenia dğugich rurek pomiarowych - 

zalecane poğoŨenie presostatu ï poziome, przy poğoŨeniu pionowym odczyt zawyŨony 

jest o 11Pa wzglňdem rzeczywistego. 

 
 

 

 

 

! Pr·g przeğŃczania presostatu wynosi 20 Pa. Po podğŃczeniu do AHU, naleŨy sprawdziĺ,  

czy presostat dziağa poprawnie dla najmniejszej dostňpnej wydajnoŜci centrali.  

W przypadku braku wykrytej r·Ũnicy ciŜnieŒ, naleŨy zmieniĺ miejsce podğŃczenia drugiego 

wňŨyka ciŜnieniowego do instalacji. 

! W przypadku odwrotnym - gdy dla danej nastawy presostatu r·Ũnica ciŜnieŒ wykrywana jest 

nawet, gdy centrala jest wyğŃczona (zezwolenie na dziağanie nagrzewnicy mimo braku pracy 

wentylator·w), nastawň naleŨy stopniowo zwiňkszaĺ  

do momentu uzyskania poprawnej pracy ï jej oznakŃ jest brak dziağania nagrzewnicy elektrycznej 

mimo wystŃpienia sygnağ·w sterujŃcych, jeŜli presostat nie wykryje r·Ũnicy ciŜnieŒ pomiňdzy 

kanağami pomiarowymi ï zezwolenie powinno nastŃpiĺ dopiero  

po uruchomieniu wentylatorów. 

! Po peğnym podğŃczeniu presostatu naleŨy wykonaĺ test wyğŃczania nagrzewnicy. W tym 

celu naleŨy wymusiĺ rňcznie sterowanie nagrzewnicy elektrycznej  

(np. zapewniajŃc sygnağy sterujŃce nagrzewnicy z poziomu sterownika) i w tym samym czasie 

zatrzymaĺ wysterowanie wentylator·w. Presostat powinien uniemoŨliwiĺ pracň nagrzewnicy 

elektrycznej (widoczne bňdzie to np. poprzez rozğŃczenie stycznik·w  

w rozdzielnicy). 

 

! 

! 
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PRESOSTAT RčŧNICY CIśNIEő - WĞAśCIWOśCI 

Preso stat r·Ũnicowy PodğŃczenie Uwagi  

 

Funkcja  

zabezpieczanie nagrzewnicy przed 
przegrzaniem (kontrola r·Ũnicy ciŜnienia 
miňdzy kanağem nawiewnym a ciŜnieniem 

atmosferycznym) 

Budowa  

¶ plastikowa obudowa, 
¶ dwa zaciski Ŝrubowe, 
¶ membrana poğŃczona z moduğem 

mechanicznym 

Znamionowe 
napiňcie robocze 

30 V DC 

Rodzaj sygnağu 
wyjŜciowego 

beznapiňciowy (styk przeğŃczajŃcy) 

Zakres pomiarowy  20-300 Pa 

 
 
 

7.2.5 PODĞłCZENIE STEROWANIA NAGRZEWNIC ELEKTRYCZNYCH 
 
 

OZNAKOWANIE KABLA PODĞłCZENIOWEGO NAGRZEWNICY ELEKTRYCZNEJ 
ï AUTOMATYKA PLUG&PLAY  

WSTŇPNE I WTčRNE NAGRZEWNICE GĞčWNA NAGRZEWNICA 

 

 

 

5/x ï podğŃczaĺ tylko do 36kW 
 

 

AHU Terminal 1  ï Terminal podğŃczeniowy ĂTerminal 1ò w puszcze/rozdzielni centrali. 

HE Power BOX  - Terminal podğŃczeniowy X1 w puszcze/rozdzielni nagrzewnicy elektrycznej. 

RE-Heater  ï Nagrzewnica wt·rna dla przypadku innego niŨ niŨej wymieniona. 

RE-Heater DXH  ï Nagrzewnica wt·rna dla urzŃdzenia z pompŃ ciepğa (C_dxh). 

RE-Heater for HUM  ï Nagrzewnica wt·rna dla urzŃdzenia z nawilŨaczem. 

PRE-Heater  ï Nagrzewnica wstňpna. 
K1.24 - poğŃczenie naleŨy wykonaĺ do styku nr 24 przekaŦnika pompy (K1) znajdujŃcego siň  
w rozdzielnicy automatyki urzŃdzenia AHU 
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PODĞłCZENIE AUTOMATYKI NAGRZEWNIC ELEKTRYCZNYCH ï STYKI: 1, 3, 4, L, N, A1, A2  

Nr 
Styku  

X1 

Symbol
Styku  

PodğŃczony 
Sygnağ 

Typ 
Sterownicy  

Kod  styku sterownicy  * 

1 GND Uziemienie Ý 

CBX VTS G0 

Plug & Play  G0 

Inne niŨ VTS GND 

3 24V DC 
Zasilanie  
24V DC 

Ý 

CBX VTS G 

Plug & Play  G 

Inne niŨ VTS +24V DC 

4 St1 StopieŒ 1 

 
 

Ý 

 Liczba Sekcji  

 1 2 3 

CBX VTS G G G 

Plug & Play  G G G 

Inne niŨ VTS +24V DC +24V DC +24V DC 

L L 
Zasilanie 
230V AC 

Ý 230V AC 
N N 

A1 A1 
Potwierdze-

nie pracy 
Ý 

CBX VTS DI2 

Plug & Play  DI2 

Inne niŨ VTS Styk bezpotencjağowy 

A2 

 
A2 

Potwierdze-
nie pracy 

 CBX VTS G0 

Ý Plug & Play  G0 

 Inne niŨ VTS Styk bezpotencjağowy 

 

PODĞłCZENIE AUTOMATYKI  NAGRZEWNIC ELEKTRYCZNYCH ï STYK 2 

Nr 
Styku  

X1 

Kod 
Styku  

PodğŃczony 
Sygnağ 

Typ 
Sterownicy  

Funkcja 
nagrzewnicy  

Kod styku  
na sterownicy * 

2 0-10V 
Sygnağ 
0-10V 

Ý CBX VTS 

Gğ·wna Y1 

Wstňpna AO2 

Wtórna - urzŃdzenie z 
pompŃ ciepğa (C_dxh) 

NO1 

Wtórna - urzŃdzenie z 
nawilŨaczem 

NO1 

Wtórna ï Inny 
przypadek 

NO1 

Ý Plug & Play  

Gğ·wna Y1 

Wstňpna AO4 

Wtórna - urzŃdzenie 
z pompŃ ciepğa 

(C_dxh)  
Y1 

Wtórna - urzŃdzenie 
z nawilŨaczem 

AO4 

Wtórna ï Inny 
przypadek  

AO3 

Ý Inne niŨ VTS Wszystkie 0-10V DC 
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PODĞłCZENIE AUTOMATYKI NAGRZEWNIC ELEKTRYCZNYCH ï STYK 5 

Nr 
Styku  

X1 

Kod 
Styku  

PodğŃczony 
Sygnağ 

Typ 
Sterownicy  

Funkcja nagrzewnicy  

Kod styku  
na sterownicy  

Liczba Sekcji  

1 2 3 

5 St2 
StopieŒ 

2 

Ý CBX VTS 

Gğ·wna - K1.24** K1.24** 

Wstňpna 
- 

NO3  

Wtórna - urzŃdzenie z 
pompŃ ciepğa (C_dxh) 

- 
K1.24**  

Wtórna - urzŃdzenie z 
nawilŨaczem 

- 
NO3  

Wtórna ï Inny 
przypadek 

- 
NO3  

Ý Plug & Play  

Gğ·wna - K1.24** K1.24** 

Wstňpna 
- 

DO6  

Wtórna - urzŃdzenie 
z pompŃ ciepğa 

(C_dxh)  

- 
K1.24**  

Wtórna - urzŃdzenie 
z nawilŨaczem 

- 
DO6  

Wtórna ï Inny 
przypadek  

- 
DO6  

Ý Inne niŨ VTS Wszystkie  +24V DC +24V DC 

** poğŃczenie naleŨy wykonaĺ do styku nr 24 przekaŦnika pompy (K1) znajdujŃcego siň w rozdzielnicy automatyki AHU 

 
 

PODĞłCZENIE AUTOMATYKI NAGRZEWNIC ELEKTRYCZNYCH ï STYK 6 

Nr 
Styku  

X1 

Kod 
Styku  

PodğŃczony 
Sygnağ 

Typ 
Sterownicy  

Funkcja nagrzewnicy  
Kod styku  

na sterownicy * 

6 St3 StopieŒ 3 

Ý CBX VTS 

Gğ·wna NO6 

Wstňpna  

Wtórna - urzŃdzenie z 
pompŃ ciepğa (C_dxh) 

 

Wtórna - urzŃdzenie z 
nawilŨaczem 

 

Wtórna ï Inny przypadek  

Ý Plug & Play  

Gğ·wna DO5 

Wstňpna  

Wtórna - urzŃdzenie z 
pompŃ ciepğa (C_dxh) 

 

Wtórna - urzŃdzenie z 
nawilŨaczem 

 

Wtórna ï Inny przypadek   

Ý Inne niŨ VTS Wszystkie +24V DC 
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8 ELEMENTY AUTOMATYKI (PLUG&PLAY)  

 
Jednostka bazowa central podwieszanych VENTUS COMPACT zawierajŃca wymiennik 

heksagonalny, wentylatory oraz filtry powietrza dostarczana jest jako jednostka okablowana z 

podğŃczonym skonfigurowanym systemem automatyki.  System automatyki oparty jest na 

fabrycznie oprogramowanym i wbudowanym  sterowniku uPC3.   

Peryferyjne elementy automatyki, kt·rych specyfika wymaga montaŨu poza jednostkŃ bazowŃ 

(czujniki montowane w pomieszczeniu lub w kanale wentylacyjnym, siğowniki, zawory) 

dostarczane sŃ w osobnych opakowaniach. Konieczne jest ich podğŃczenie na obiekcie zgodnie 

z instrukcjŃ montaŨu i podğŃczenia. 

 

 

 

OZNAKOWANIE ELEMENTÓW AUTOMATYKI PLUG&PLAY  

Elementy automatyki wymagajŃce 
podğŃczenia na obiekcie wyposaŨone sŃ w 
kable podğŃczeniowe, kt·re zawierajŃ 
etykietŃ ze sposobem podğŃczenia do 
Terminalu 1 
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8.1 STANDARDOWE WYPOSAŧENIE W ELEMENTY AUTOMATYKI 
MONTOWANE FABRYCZNIE  

 

 

STANDARDOWE KOMPONENTY AUTOMATYKI  ï MONTAŧ I PODĞACZENIE FABRYCZNE 

Oznaczenie  Nazwa Umiejscowienie 
 

Kontroler uPC3 

Terminal 1 (T1) 

 

Zabezpieczenia 

Rozdzielnica automatyki 

Terminal przyğŃczeniowy peryferyjnych element·w 

automatyki 

Rozdzielnica automatyki 

 (zgodnie ze schematem) 

B2 Czujnik temperatury Powietrze powrotne z pomieszczenia  

(wywiew przed odzyskiem) 

H2 Czujnik wilgoci Powietrze powrotne z pomieszczenia  

(wywiew przed odzyskiem) 

B4 Czujnik temperatury Powietrze usuwane  

(wywiew za odzyskiem) 

B6 Czujnik temperatury Powietrze nawiewane  

(za odzyskiem) 

B3 Czujnik temperatury Powietrze zewnňtrzne 

(przed odzyskiem) 

 Czujnik r·Ũnicy ciŜnieŒ Powietrze nawiewane (filtr wstňpny) 

 Czujnik r·Ũnicy ciŜnieŒ Powietrze nawiewane (wentylator) 

 Czujnik r·Ũnicy ciŜnieŒ Powietrze wywiewane (filtr wstňpny) 
 

Czujnik r·Ũnicy ciŜnieŒ Powietrze wywiewane (wentylator) 

Czujniki sŃ zamontowane w sekcji odzysku ciepğa. 
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8.2 TERMINAL PODĞłCZENIOWY 1 (T1) 
 

Terminal 1 (T1) jest fabrycznie poğŃczony z kontrolerem uPC3 i jest terminalem dedykowanym 

do podğŃczenia peryferyjnych element·w automatyki, kt·re wystňpujŃ poza jednostkŃ bazowŃ 

urzŃdzenia i z tego powodu nie mogğy byĺ podğŃczone fabrycznie.  

Do Terminala 1 (T1) moŨna podğŃczyĺ takŨe dodatkowe elementy automatyki spoza oferty VTS. 

Terminal 1 znajduje siň w rozdzielni automatyki. 

 

TERMINAL PODĞłCZENIOWY 1 (T1) 

  

A ï Terminal 1 (T1)  - miejsce 

podğŃczania peryferyjnych 

element·w automatyki (sygnağ 

siğownik·w zawor·w wodnych, 

czujnik·w kanağowych itp.). 

B - podğŃczenie pompy wodnej 

nagrzewnicy gğ·wnej. 

C ï podğŃczenie zasilania 

centrali i wyğŃcznik gğ·wny. 

 
 

 

Terminal 1 (T1) posiada uniwersalne oznaczenia funkcji. W niektórych konfiguracjach oznaczenie 

styk·w moŨe byĺ sprzeczne z instrukcjŃ podğŃczenia. W takim przypadku instrukcja podğŃczenia jest 

obowiŃzujŃca. 
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8.3 STANDARDY KABLI  
 

ZASTOSOWANIE 
TYP 

PRZEWODU 
PRZEWÓD 

PrzekaŦnik alarmu poŨarowego [2] 2x0,75 

PrzeğŃcznik wielofunkcyjny [2] 2x0,75 

Opcjonalny przeğŃcznik wielofunkcyjny [2] 2x0,75 

Czujnik temperatury powietrza nawiewu [1] 2x0,75 

Czujnik temperatury powietrza w pomieszczeniu / wywiewnego [1] 2x0,75 

Czujnik temperatury wody powrotu do nagrzewnicy wodnej [1] 2x0,75 

PrzekaŦnik alarmowy nagrzewnicy elektrycznej (HE) [2] 2x0,75 

Termostat przeciwzamroŨeniowy od strony powietrza chroniŃcy 
przed zamarzaniem nagrzewnicň wodnŃ 

[2] 2x0,75 

Zawór nagrzewnicy wodnej sterowany analogowo [1] 3x0,75 

WejŜcie sterowania mocŃ nagrzewnicy elektrycznej [1] 3x0,75 

Stycznik pompy obiegowej nagrzewnicy wodnej  3x1,5 

PrzekaŦnik alarmowy chğodziarki / agregatu chğodzenia / pompy 
nagrzewania 

[2] 2x0,75 

WejŜcie uruchomienia chğodziarki [2] 2x0,75 

WejŜcie uruchomienia agregatu chğodniczego - stopieŒ I [2] 2x0,75 

WejŜcie uruchomienia agregatu chğodniczego - stopieŒ II [2] 2x0,75 

Siğownik przepustnicy recyrkulacji [1] 3x0,75 

Siğownik obejŜciowy wymiennika krzyŨowego [1] 3x0,75 

Panel sterujŃcy HMI Basic UPC - interfejs o ograniczonej 
funkcjonalnoŜci 

[3] UTP 1x2 

Panel sterujŃcy HMI Advanced UPC - interfejs peğno funkcyjny [4] 8x0,1 

 

ID 
TYP 

PRZEWODU 
OPIS 

[1] 
Przewody do przekazywania sygnağ·w 
sterowania - druty miedziane 
ekranowane. Izolacja PCW. 

Napiňcie znamionowe 300/500 V. 
Temperatura otoczenia: od 30 °C do 80 °C. 

[2] Przewody miedziane Izolacja PCW 
Napiňcie znamionowe 450/750V. 
Temperatura otoczenia: od -40 do 70 °C 

[3] Przewody miedziane Izolacja PCW 
Napiňcie znamionowe 150 V.  
Temperatura otoczenia: - 20...60°C 

[4] 
Pğaskie przewody transmisji danych 
nieekranowane. 

Napiňcie znamionowe 150 V. 
Temperatura otoczenia: - 20...60°C 
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8.4 WEJśCIA ANALOGOWE (NTC10K) 
 

WEJśCIA ANALOGOWE (NTC10K) 

 

 
B1 

 

 

B2* 

 

 

 

B2/6 

 

 

B3** 

 

 

 

B5*** 

 

Kanağowy czujnik temperatury 

ï powietrze nawiewane 

 

Czujnik temperatury ï 

powietrze wywiewane  

 

 

Kanağowy czujnik za 

nagrzewnicŃ wstňpnŃ 

 

Czujnik temperatury ï 

powietrze zewnňtrznego 

 

Przylgowy czujnik 

temperatury nagrzewnicy 

wodnej. 

 

 

 

 
¶ B2* - Czujnik temperatury powietrze wywiewanego, który jest fabrycznie zamontowany przy odzysku 
ciepğa. W przypadku zastosowania czujnika pomieszczeniowego jako czujnika wiodŃcego (innego 
niŨ HMI BASIC) czujnik ten musi byĺ podğŃczony do B2 na terminalu 1 T1 

¶ B3** - PoğŃczenia fabryczne sŃ realizowane poza terminalem T1 bezpoŜrednio w sterowniku uPC3 
¶ B5*** - Przylgowy czujnik temperatury nagrzewnicy wodnej który jest przypisany tylko do jednej 
nagrzewnicy (wstňpnej lub gğ·wnej). Priorytet zastosowania ma nagrzewnica wstňpna. 
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8.4.1 CZUJNIK TEMPERATURY POWIETRZA NAWIEWANEGO  B1  
 

CZUJNIK TEMPERATURY POWIETRZA NAWIEWANEGO  B1 

 

 
 
 

 
Czujnik powinien byĺ umieszczany w nawiewnym kanale powietrznym za ostatniŃ funkcjŃ 
zmieniajŃcŃ temperaturň powietrza w ustabilizowanej i jednorodnej strudze powietrza o 
r·wnomiernym rozkğadzie temperatur. 
Minimalna odlegğoŜĺ pomiňdzy wylotem powietrza z sekcji urzŃdzenia a czujnikiem powinna 
byĺ nie mniejsza  niŨ odlegğoŜĺ zdefiniowana jako 1,5 x przekŃtna poğŃczenia prostokŃtnego. 
 

 

B
1

G
0

G0 B1

T.Supply

NTC 10K

T.Supply

Sensor

Terminal T1
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8.4.2 PRZYLGOWY CZUJNIK TEMPERATURY NAGRZEWNICY  WODNEJ B5  

 
 

PRZYLGOWY CZUJNIK TEMPERATURY NAGRZEWNICY  WODNEJ B5 
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8.5 WEJśCIA CYFROWE  
 

 

WEJśCIA CYFROWE 

 

 
DI1 

 

DI2* 

 

 

DI3 

 

DI4 

 

DI5 

 

Remote 

 

Alarm poŨarowy 

 

Alarm nagrzewnicy 

(zamroŨeniowy) 

 

Alarm chğodnicy 

 

Alarm nawilŨacza 

 

Alarm Ŧr·dğa chğodu 

 

Programowalne wejŜcie 

zewnňtrzne (zezwolenie na 

pracň centrali lub 

wymuszenie wybranego 

trybu pracy) 

  

  

 

DI2* - Alarm nagrzewnicy (zamroŨeniowy). W przypadku braku nagrzewnicy wodnej i obecnoŜci 

nagrzewnicy elektrycznej sygnağ alarmu wykorzystywany jest do sygnağu potwierdzenia pracy 

nagrzewnicy elektrycznej (A1/A2). 
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8.5.1 SYGNAĞ ALARMU POŧAROWEGO DI1 
 

SYGNAĞ ALARMU POŧAROWEGO DI1 

 
 

 

8.5.2 CZUJNIK ZAMROŧENIOWY NAGRZEWNICY WODNEJ DI2 
 

/½¦WbLY ½!awhÀ9bLh²¸ b!Dw½9²bL/¸ ²h5b9W 5Lн 
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8.5.3 ALARM ťRčDĞA CHĞODU DI3 
 

![!wa ¾wj5_! /I_h5¦ 
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8.6 WYJśCIA ANALOGOWE (0-10V DC) 
 

 

WYJśCIA ANALOGOWE (NTC10K) 

 

 
AO1* 
 
 
AO2 
 
AO3 
 
 
AO4 
 
 
Y1** 
 
 
 
 
 
Y3*** 

 
Odzysk ciepğa 
 
 
Mieszanie powietrza 
 
NawilŨanie lub 
nagrzewnica wtórna 
 
Nagrzewnica wstňpna 
lub wtórna 
 
Nagrzewnica gğ·wna 
lub nagrz. wtórna za 
DX-H lub komora 
mieszania 
 
Chğodnica lub nagrz. 
wtórna za DX-H lub 
komora mieszania 
 
 

  
  

 
¶ A01* - poğŃczenie fabryczne poza terminalem 1 (T1)  
¶ Y1**  ï Priorytet: 1. Nagrzewnica gğ·wna, 2. Nagrzewnica wt·rna dla pompy ciepğa (DX-H), 

3 Komora mieszania, 
¶ Y3*** Priorytet: 1. Chğodnica, 2. Nagrzewnica wt·rna dla pompy ciepğa (DX-H), 3 Komora 

mieszania, 
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8.6.1 SIĞOWNIK ZAWORU WODNEJ NAGRZEWNICY GĞčWNEJ ORAZ 

SYGNAĞU STERUJłCEGO ELEKTRYCZNEJ NAGRZEWNICY GĞčWNEJ 

Y1 
 

WODNA NAGRZEWNICA GĞčWNA Y1 

 
Dla nagrzewnicy wodnej sterowanie podğŃczamy do siğownika zaworu 

 
 
 
 
 

8.6.2 SIĞOWNIK ZAWORU WODNEJ NAGRZEWNICY WSTŇPNEJ LUB 

WTÓRNEJ ZA DX-H Y1 
 
 
 
 

Wodna nagrzewnica wstňpna lub wt·rna za DX-H Y1 

 
Dla nagrzewnicy wodnej sterowanie podğŃczamy do siğownika zaworu 
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8.7 WYJśCIA CYFROWE (24V DC) 
 
 

WYJśCIA CYFROWE (24V DC) 

 

 
D01 

 
 
 

D02 
 
 

D03 
 

 
D04 

 
 
 
 
 

 
 
D05 

 
 
 
D06 

 

 
Nagrzewnica gğ·wna 
(lub nagrzewnica 
wtórna gdy jest DX-H) 
 
Przepustnice wlotu i 
wylotu powietrza 
 
StopieŒ 1-y chğodnicy 
lub sygnağ DX-H 
 
StopieŒ gagi 
chğodnicy lub stopieŒ 
1-y DX-H lub 
nawilŨacz lub odzysk 
glikolowy lub 
przepustnice 
redundant 
 
StopieŒ 2-gi 
nagrzewnicy lub 
stopieŒ 2-gi  DX-H 
 
Nagrzewnica wstňpna 
lub nagrzewnica 
wtórna lub alarm 
ogólny 

 

   
W przypadku koniecznoŜci zastosowania dla sygnağ·w wyjŜciowych napiňcia 230V AC lub 
styk·w bezpotencjağowych, naleŨy zastosowaĺ przekaŦnik separacyjny z cewkŃ zasilanŃ na 
24V DC z wyjŜĺ przekaŦnikowych sterownika. 
PrzekaŦnik nie jest dostarczany z urzŃdzeniem. 
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8.8 PODĞłCZENIE SYGNAĞčW AGREGATU SKRAPLAJłCEGO 
 

WYMIENNIK DX (STEROWANIE 0-10V) 

 
 

 

 

WYMIENNIK DX (STEROWANIE ON-OFF) 

 
 

 

MAIN B PLC

HUMIDI SUPPLY

GO

24V, RS485 - Modbus RTU24V, RS485 - Modbus RTU

HUMIDI ROOM

 

A1

A2

DO5G0 G0 DI3

Heating2

Start / Stop NO/NC

Cool AL.

G0 DO5 G0 DI3

Cool AL.

A1

A2

DO4G0

Cooling2

Start / Stop

G0 DO4

Cool/Heat

Start / Stop Start / Stop NO/NC

A1

A2

DO3G0

Cooling1

Start / Stop

G0 DO3

Step 1

Stop-Start
Step 2

Stop-Start

Start / Stop
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8.9 PODĞłCZENIE ZAWORčW TRčJDROGOWYCH  
 

PODĞłCZENIE ZAWORU NAGRZEWNICY 

 

 

 
PODĞłCZENIE ZAWORU CHĞODNICY 
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8.10 KOMUNIKACJA MODBUS RTU RS485  
 

 

KOMUNIKACJA  MODBUS RTU RS485 

 

 

Czujnik wilgotnoŜci ï  
nawiew 
 
Czujnik wilgotnoŜci ï 
pomieszczenie (wywiew)* 
 
Panel HMI Basic 
 
Czujnik CO2  

 

   

* aƻƴǘŀȍ ŦŀōǊȅŎȊƴȅ 
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8.11 PODĞłCZENIE PANELI OPERATORSKICH 
 

8.11.1 HMI ADVANCED 
 

HMI ADVANCED 
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8.11.2 HMI BASIC 
 

 

HMI BASIC 2HY 

 

 
 

PodğŃczenia HMI zasilane jest napiňciem sieciowym 110-230V AC. Aby zapewniĺ poprawne dziağanie, naleŨy 
zastosowaĺ osobne przewody zasilajŃce i sterownicze, nie przekraczajŃc zalecanej dğugoŜci, wynoszŃcej 500m. 
Rekomendowane sŃ nastňpujŃce typy przewod·w: 

¶ zasilanie: H05VV-F 2x1 mm2 

¶ komunikacja: FTP 3x0,22 mm2 
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8.11.3 WebHMI I VMS 
 

VENTUS MANAGEMENT SYSTEM  

  

VMS ï Ventus Management System ï  
wizualizacja pracy centrali z funkcjŃ WebHMI 

http:/192.168.1.111 

 
 

 

 service 

 service 

 

 

 

Do podğŃczenia sterownika 
wymagane jest ustawienie 
stağego adresu  
IP: 192.168.1.xxx , gdzie xxx 
jest inne niŨ 111. Maska 
podsieci 255.255.255.0 
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8.11.4 MODUĞ BLUETOOTH  
 

Moduğ Bluetooth przeznaczony jest do ğŃcznoŜci Bluetooth V5.0 o mağej mocy do urzŃdzeŒ przenoŜnych. 

Moduğ transmituje sygnağ transmisji szeregowej RS485 [Modbus RTU] z regulatora gğ·wnego  

do urzŃdzenia mobilnego z wykorzystaniem poğŃczenia Bluetooth, co pozwala na eliminacjň kabla 

transmisji. Aby uŨyĺ moduğ Bluetooth do sterowania centrali z automatykŃ VTS naleŨy zainstalowaĺ 

dedykowanŃ aplikacjň mHMI na urzŃdzeniu mobilnym oraz poğŃczyĺ siň z dedykowanym moduğem 

Bluetooth mHMI, kt·ry zostağ podğŃczony do rozdzielni automatyki VTS. Dla urzŃdzeŒ VENTUS 

COMPACT typu Plug&Play jest on montowany fabrycznie, a dla pozostağych urzŃdzeŒ wymaga 

podğŃczenia i skonfigurowania przez klienta. 

 

 

ah5¦_ .[¦9¢hh¢I 

` 

 

Terminal PIN Oznaczenie 

0 = 
uziemienie (splot z drutu 

ekranowanego) 

1 1 +VRL 12V 

2 2 GND 

3 3 Rx-/Tx- 

4 4 Rx+/Tx+ 

5 5 GNS 

6 6 +VRL 12V 

 

Transmisja danych z RS485 [Modbus RTU] do 

Bluetooth V5.0. 

Przycisk P do konfiguracji danych komunikacji 

szeregowej oraz funkcji parowania. 

Wbudowana wewnňtrznie antena - nie wymaga 

zewnňtrznej anteny ani nie umoŨliwia jej podğŃczenia. 

Dioda LED do sygnalizacji transmisji i 

zasilania. 

 

Zasilanie 5é12 VDC, 1 W (bezpiecznik 4A) 

StopieŒ ochrony IP 00 

Temperatura otoczenia 0 C̄...50 C̄ 

Transmisja ISM Bluetooth V5.0, ISM 2.4 GHz, PrňdkoŜĺ 

transmisji: 125 Kbps, 500 Kbps, 1 Mbps, 2 

Mbps 

Wymiary 60x22x5 mm 

MontaŨ UrzŃdzenie stacjonarne do zabudowania 

środowiska elektromagnetyczne środowisko domowe lub podobne oraz 

Ŝrodowisko przemysğowe 

StopieŒ zanieczyszczenia Ŝrodowiska 2 wg. IEC 62368-1 

Warunki zabudowy 

¶ Ze wzglňdu na wyğadowania elektrostatyczne wymaga zabudowania aby nie byğo dostňpu do 

urzŃdzenia w czasie normalnej pracy. 

¶ Przymocowaĺ do stağych element·w zabudowy urzŃdzenia. Nie powinno byĺ moŨliwe zbliŨenie siň 

moduğu do czňŜci czynnych pod niebezpiecznym napiňciem. 
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WYMAGANIA:  

¶ Oprogramowania automatyki uPC3 od 1.0.26 

¶ Smartfon z systemami od wersji: Android 9, iOS 11 

¶ Przydzielenie uprawnieŒ oraz aktywowanie:  

o lokalizacji (zwiŃzane z poğŃczeniem bluetooth) 

o poğŃczenia bluetooth 
 

 

 

OBSĞUGA MODUĞU BT 

UrzŃdzenie pozwala innym urzŃdzeniom na poğŃczenie siň poprzez system rozgğoszeniowy. Nazwa 

domyŜlna moduğu po kt·rej siň rozgğasza to numer fabryczny centrali wentylacyjnej. Dla urzŃdzeŒ  

z nieskonfigurowanym numerem centrali, moduğ zgğasza siň jako "AHU Bluetooth". 

Serwer domyŜlnie pozwala poğŃczyĺ siň tylko urzŃdzeniom poprzednio sparowanym, ten stan 

oznaczony jest przez wyğŃczonŃ diodň LED z wğŃczajŃcym pulsem. 

 

MoŨna pozwoliĺ na poğŃczenie wszystkim urzŃdzeniom przytrzymujŃc przez ok. 3 sekundy przycisk 

parowania. Dioda LED wtedy bňdzie wğŃczona z wyğŃczajŃcym pulsem. Serwer moŨe byĺ poğŃczony 

z maksymalnie jednym urzŃdzeniem klienckim jednoczeŜnie. 

Serwer, kt·ry jest aktywnie poğŃczony z innym urzŃdzeniem ma stale wğŃczonŃ diodň LED. 

 

Stany diody LED:  

¶ wyğŃczona - tryb offline / brak prŃdu, 

¶ wyğŃczona z pulsem - tryb serwera z wyğŃczonŃ moŨliwoŜciŃ poğŃczenia nowych urzŃdzeŒ, 

¶ wğŃczona z pulsem - tryb serwera z wğŃczonŃ moŨliwoŜciŃ poğŃczenia nowych urzŃdzeŒ 

¶ wğŃczona - tryb serwera z aktywnym poğŃczeniem 

 

 

 

 
 

 

¶ Aplikacja zawiera w sobie samouczek parowania i podğŃczenia urzŃdzenia. 

 
 

 

 

Aplikacja mHMI na smartfon zostağa stworzona z myŜlŃ o sğuŨbach serwisowych, a takŨe  

o uŨytkownikach koŒcowych central VENTUS, VENTUS COMPACT oraz VENTUS COMPACT TOP. 

Aplikacja jest dostňpna w serwisach: Play App Store oraz Apple App Store. 

Aplikacja umoŨliwia zar·wno bieŨŃcŃ zmianň nastaw jak i szczeg·ğowŃ konfiguracjň parametr·w 

pracy centrali i jej podzespoğ·w. Intuicyjny interfejs umoŨliwia ğatwe ustawienie podstawowych funkcji 

centrali, dziňki czemu obsğuga centrali stağa siň przyjemnoŜciŃ nawet dla uŨytkownika bez 

wczeŜniejszego doŜwiadczenia. 

 



 

 

www.vtsgroup.com OIMM VENTUS S  - ver 4.7 (07.2026) 72 

 

 

 

KONFIGURACJA STEROWNIKA UPC3 ï mHMI oraz HMI ADVANCED  

 

¶  α!ŘǊŜǎέ ς ŀŘǊŜǎ ǎǘŜǊƻǿƴƛƪŀ ǳȍȅǿŀƴȅ Řƻ 
ƪƻƳǳƴƛƪŀŎƧƛ Ȋ ǳȍȅŎƛŜƳ ǇǊƻǘƻƪƻƱǳ ȊŜǿƴťǘǊȊƴŜƎƻ 

¶ αtǊťŘƪƻǏŏέ ς ǇǊťŘƪƻǏŏ όōŀǳŘǊŀǘŜύ ǇǊƻǘƻƪƻƱǳ 
ȊŜǿƴťǘǊȊƴŜƎƻ ǎǘŜǊƻǿƴƛƪŀ 

¶ αtƻǊǘ ȊŜǿƴťǘǊȊƴȅ ǎǘŜǊƻǿƴƛƪŀ Ǉ[ŀƴέ ς rodzaj 
ǇǊƻǘƻƪƻƱǳ ǳȍȅǿŀƴŜƎƻ ǇǊȊŜȊ ǇƻǊǘ Ǉ[ŀƴ ǎǘŜǊƻǿƴƛƪŀ 
(gniazdo RJ11) 

ώŘƭŀ ƳIaLΣ ǿŀǊǘƻǏŏ ǇŀǊŀƳŜǘǊǳ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜƎƻ ǇƻǊǘǳ Ǉ[ŀƴ 

ƴŀƭŜȍȅ ƴŀǎǘŀǿƛŏ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛƻ ƴŀ αƳIaaLέϐ 

 

¶  α!ŘǊŜǎέ ς ŀŘǊŜǎ ǎǘŜǊƻǿƴƛƪŀ ǳȍȅǿŀƴȅ Řƻ 
ƪƻƳǳƴƛƪŀŎƧƛ Ȋ ǳȍȅŎƛŜƳ ǇǊƻǘƻƪƻƱǳ ȊŜǿƴťǘǊȊƴŜƎƻ 

¶ αtǊťŘƪƻǏŏέ ς ǇǊťŘƪƻǏŏ όōŀǳŘǊŀǘŜύ ǇǊƻǘƻƪƻƱǳ 
ȊŜǿƴťǘǊȊƴŜƎƻ ǎǘŜǊƻǿƴƛƪŀ 

¶ αtƻǊǘ ȊŜǿƴťǘǊȊƴȅ ǎǘŜǊƻǿƴƛƪŀ Ǉ[ŀƴέ ς rodzaj 
ǇǊƻǘƻƪƻƱǳ ǳȍȅǿŀƴŜƎƻ ǇǊȊŜȊ ǇƻǊǘ Ǉ[ŀƴ ǎǘŜǊƻǿƴƛƪŀ 
(gniazdo RJ11) 

ώǿ ȊŀƭŜȍƴƻǏŎƛ ƻŘ ǿȅōǊŀƴŜƎƻ IaLΣ ǿŀǊǘƻǏŏ ǇŀǊŀƳŜǘǊǳ 

ŘƻǘȅŎȊŊŎŜƎƻ ǇƻǊǘǳ Ǉ[ŀƴ ƴŀƭŜȍȅ ƴŀǎǘŀǿƛŏ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛƻ 

na HMI Advanced 

¶ MoŨliwoŜĺ modyfikacji strony wymaga dostňpu standardowego hasğa serwisowego. NaleŨy 

ustawiĺ parametry zgodnie z ilustracjŃ 
 

 

 

 

URUCHOMIENIE MODUĞU BLUETOOTH 

 

1. Odkrňĺ przedni panel 

obudowy rozdzielni 

zasilajŃco-sterujŃcej 

  

 

2. Moduğ Bluetooth powinien 

byĺ wpiňty w sterownik 

uPC3 (jeŨeli zostağ 

dostarczony osobno naleŨy 

go wpiŃĺ) 
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3. ZnajdŦ przycisk na module 

bluetooth (BT) i naciŜnij go, 

aŨ dioda zacznie migaĺ. 

Oznacza to, Ũe BT jest w 

trybie parowania. 

Nastňpnie przejdŦ do 

aplikacji i sparuj centralň z 

aplikacjŃ. Tryb parowania 

jest aktywny przez 30s. 

  

 

 

DODAWANIE URZłDZENIA 

 

 

 

 

  
 

 

 

 

 

 

 


































































































































